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Important Safety Information

This document presents important information intended to
ensure safe and effective use of this product. Read this section
carefully and store it in an accessible location.
Safety Precautions

WARNING: Handling the product improperly by ignoring
this symbol can lead to death or serious injury.

Immediately unplug the product when a fault or other problem
occurs, and contact qualified service personnel. Continued use
may lead to fire or electric shock.

«If the product emits smoke, a strange odor, or unusual noise.

- If water or other liquid spills into the product.

«If the product is too hot to touch or the case is deformed.

Note the following points to avoid accidents such as fire, electric
shock, or burn.

« Do not use this product where flammable fumes from gasoline,
benzine, thinner, or other flammable liquids may be in the air.
Do not use aerosol sprayers containing flammable gas inside or
around the product.

+ Do not cover the product with cloth, or place the product in
locations subject to high levels of humidlt?/ or dust.

« Do not allow foreign objects or flammable objects to fall into
the equipment.

« Do not touch the inside of the product except where men-
tioned in the manual.

« Do not use the product with any power supply or voltage other
than the ones specified.

« Be sure to use a safety-standards-applied power source that
meets the following specifications: Rated output: 24 V/1.5 A,
Maximum output: 240 VA or less

« Make sure the earth pin of the AC cable is inserted into the
ground (earth) slot of a wall outlet.

+ Do not connect cables in ways other than those mentioned in
the manual.

« Never disassemble or modify the product.

« Never attempt to repair the product yourself.

« Do not use the power plug if there is dust or foreign matter
attached.

« Do not bend, twist, pull with excessive force, or place heavy
object on the power cable.

« Do not use the power cable if it is damaged.

« Do not place multiple loads on the power outlet (wall outlet).
«Never insert or disconnect the power plug with wet hands.

« For the power cable, use either the included one or a desig-
nated one that meets the relevant safety standards of the area
where you plan to use it.

ACAUTION: Handling the product improperly by ignoring
this symbol can lead to injury and property damage.
Note the following points to avoid injury or malfunction.
« Setup the product on a firm, stable, horizontal surface.
« Do not place heavy objects on top of the product. Never stand
or lean on the product.
« Do not press your hands or fingers against the cutter when
removing printed paper or loading/replacing roll paper.
« Do not connect a telephone line to the drawer kick connector.
To ensure safety, unplug this product before leaving it unused for
an extended ﬁeriod.
Never clean the product with alcohol, benzine, thinner, or other
such solvents. Doing so may damage or break the parts made of
lastic and rubber.
se the product in the following environment conditions.
«Temperature  Operating: 5 to 45 °C (41 to 113°F)
Storage:-10to 50 °C (14 to 122°F)
« Elevation: 3,000 m or less
Meaning of the symbols on the product
The following marks are used on this product in order to ensure
safe and correct use of the product and to prevent harm to you
or other people or damage to property. Be sure to understand
the meaning of the marks before using the product.

(l) Stand-by
Caution, hot surface

=== Direct current
A Warning / Caution

Caution Labels
The caution labels on the product indicate the following precau-
tions.

A\ A\ CAUTION: Do not touch the thermal head and the frame
on its side because it can be very hot after printing.

/\ CAUTION: Touching the manual cutter may cause injury.

Importantes p utions de sécurité

D'importantes informations destinées a assurer une utilisation
sans danger et efficace de ce produit sont présentées dans ce
document. Lisez attentivement cette section et rangez le produit
dans un endroit facile d’accés.

Consignes de sécurité

\AVERTISSEMENT : La manipulation incorrecte du produit
sans prendre en compte ce symbole peut entrainer la mort
ou des blessures graves.

Débranchez immédiatement le produit en cas de panne ou

de tout autre probléme et contactez un technicien qualifié.
Lutilisation continue peut entrainer un risque d’incendie ou de
choc électrique.

+ Sile produit émet de la fumée, une odeur étrange ou un bruit
inhabituel.

«Si de I'eau ou tout autre liquide pénétre dans le produit.

« Sile produit est trop chaud au toucher ou si le boitier est
déformé.

Tenez compte des points suivants pour éviter les accidents, tels
qu’un incendie, un choc électrique ou des bralures.

« N'utilisez pas ce produit dans un endroit ou des vapeurs inflam-
mables d'essence, de benzine, de diluant ou de tout autre liquide
inflammable peuvent étre présentes dans I'air.

« N'utilisez pas de bombes aérosols contenant un gaz inflamma-
ble a I'intérieur ou a proximité du produit.

+ Ne recouvrez pas le produit avec un chiffon ou ne placez pas

le produit dans des endroits trés poussiéreux ou exposés a une
forte humidité.

+ Ne laissez pas tomber de corps étrangers ou d'objets inflamma-
bles dans I'equipement.

« Ne touchez pas I'intérieur du produit, sauf mention contraire
dans le manuel.

« N'utilisez pas le produit avec une alimentation ou une tension
autre que celles spécifiées.

« Veillez a utiliser une source d'alimentation conforme aux
normes de sécurité et répondant aux spécifications suivantes :
Sortie nominale : 24 V/1,5 A, Sortie maximale : 240 VA ou moins

« Assurez-vous que la broche de terre du céble secteur est insérée
dans le trou de terre d’une prise murale.

«Ne connectez pas les cables d'une autre maniére que celles
mentionnées dans le manuel.

«Ne démontez ou ne modifiez jamais le produit.

« N'essayez jamais de réparer vous-méme le produit.

« N'utilisez pas la fiche électrique si elle présente de la poussiére
ou des corps étrangers.

«Ne pliez pas, ne tordez pas, ne tirez pas avec une force excessive
ou ne placez pas d'objet lourd sur le cable d'alimentation.

« N'utilisez pas le cable d’alimentation s'il est endommagé.

«Ne pll«a)cez pas plusieurs charges sur la méme prise secteur (prise
murale).

+N'insérez ou ne déconnectez jamais la fiche électrique avec les
mains mouillées.

« Pour le cable d'alimentation, utilisez celui fourni ou un autre
répondant aux normes de sécurité de la région dans laquelle
vous avez l'intention de l'utiliser.

A\ATTENTION:La manipulation incorrecte du produit sans
prendre en compte ce S){mbole peut entrainer des blessures et
des dommages matériels.

Tenez compte des points suivants pour éviter tout risque de
blessure ou de d sgmctionnement.

«Installez le produit sur une surface horizontale, stable et solide.
«Ne placez pas d'objets lourds sur le produit. Ne montez jamais
sur le produit ou ne'vous appuyez pas dessus.

« N'appuyez pas vos mains ou vos doigts contre le massicot lors
du retrait du papier imprimé ou du chargement/remplacement
d’un rouleau de papier.

« Ne connectez pas de ligne téléphonique au connecteur du
tiroir-caisse.

Pour des raisons de sécurité, débranchez ce produit lorsque vous
ne l'utilisez pas pendant une période prolongée.

Ne nettoyez jamais le produit avec de l'alcool, du benzéne, du
diluant ni d'autres solvants similaires. Vous risqueriez d'endom-
mager ou de casser les pieces en plastique et en caoutchouc.
Utilisez le produit dans les conditions environnementales

suivantes.

«Température  Fonctionnement:5a 45 °C (41 a 113 °F)
Stockage:-10a50°C (14 a 122 °F)

« Altitude : 3000 m ou moins

Signification des symboles sur le produit

Les symboles suivants sont utilisés sur ce produit afin d'assurer

une utilisation sans danger et correcte du produit et d'éviter

toute blessure a vous-méme ou a d'autres personnes ou tout

dommage matériel. Assurez-vous de bien comprendre la signifi-

cation des symboles avant d'utiliser le produit.

d) En veille
Attention, surface chaude

=== Courant continu
A Avertissement / Attention

Etiquettes de mise en garde

Les étiquettes de mise en garde sur le produit indiquent les
précautions suivantes.

A\ A\ ATTENTION : Ne touchez pas la téte thermique ou son
cadre car ils peuvent étre trés chauds apres une impression.

/\ ATTENTION : Toucher le massicot manuel peut provoquer des
blessures.

Wichtige Sicherheitshinweise

Dieses Dokument prasentiert wichtige Informationen zur
Gewahrleistung einer sicheren und effektiven Benutzung dieses
Produktes. Bitte lesen Sie diesen Abschnitt sorgfaltig durch und
bewahren Sie ihn leicht zugénglich auf.
Sicherheitshinweise

WARNUNG: Die unsachgeméBe Verwendung des Pro-
dukts durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Tod
oder schwerer Korperverletzung fiihren.
Ziehen Sie das Produkt bei einem Fehler oder einem anderen
Problem sofort ab und wenden Sie sich an qualifiziertes War-
tungspersonal. Wenn das Gerdt weiter verwendet wird, kann dies
zu einem Brand oder Stromschlag fiihren.
« Wenn Sie Rauch bzw. ungewdhnliche Gertiche oder Gerdusche
bemerken, die vom Geratausgehen.
« Wenn Wasser oder andere Fllssigkeiten in das Produkt gelangen.
- Wenn das Produkt zu heil3 ist, um es zu beriihren, oder das
Gehéuse verformt ist.
Beachten Sie die folgenden Punkte, um Unfélle wie z. B. einen
Brand, einen Stromschlag oder Verbrennungen zu verhindern.
«Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn brennbare Gase wie
z. B. Kraftstoffe, Benzin, Verdunner oder andere entziindbare
Flussigkeiten in der Luft sein kdnnen.
«Verwenden Sie keine Spriihdosen mit brennbarem Gas im
Inneren oder um das Produkt herum.
« Decken Sie das Produkt nicht mit Tiichern ab und platzieren Sie
gas Pbrodukt nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder viel

taub.

« Es durfen keine fremden oder brennbaren Gegenstande auf das
Gerét fallen.
- Berlihren Sie nicht das Innere des Produkts, es denn, es wird im
Handbuch dazu aufgefordert.
- Verwenden Sie das Gerét nicht mit einer anderen als der ange-
gebenen Stromquelle oder Spannun%
+ Achten Sie darauf, dass Sie eine den Sicherheitsstandards
entsprechende Stromquelle verwenden, die den folgenden
Spezifikationen entspricht: Nennleistung: 24 V/1,5 A, maximale
Leistung: 240 VA oder weniger
- Vergewissern Sie sich, dass der Erdungsstift des Netzkabels in
die entsprechende Erdungsbuchse (Masse) einer Wandsteckdose
eingesteckt ist.
« SchlieBen Sie Kabel nur auf die in diesem Handbuch beschrie-
bene Weise an.
« Sie diirfen das Produkt nicht zerlegen oder verdndern.
+ Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu reparieren.
« Verwenden Sie nicht den Netzstecker, wenn sich Staub oder
Fremdkorper daran befinden.
- Sie diirfen das Stromkabel nicht ibermaBig biegen, drehen
oder ziehen oder schwere Gegensténde darauf stellen.
- Verwenden Sie das Stromkabel nicht, wenn es beschédigt ist.
- Die Stromversorgung (Steckdose) darf keiner Mehrfachbelas-
tung ausgesetzt sein.
- Sie duirfen den Netzstecker niemals nicht mit nassen Handen
einstecken oder herausziehen.
«Verwenden Sie entweder das beigefligte Netzkabel oder ein
solches, das den entsprechenden Sicherheitsnormen des Landes
entspricht, wo Sie es verwenden mochten.

A\VORSICHT: Die unsachgemiBe Verwendung des Produkts

durch das Ignorieren dieses Symbols kann zu Korperverletzu-

ng und Sachschéden fiihren.

Beachten Sie die folgenden Punkte, um Korperverletzungen

oder Fehlfunktionen zu vermeiden.

- Stellen Sie dieses Produkt auf einer festen, stabilen, horizontal-

en Flache auf.

- Stellen Sie keine schweren Gegenstande auf das Produkt.

Stellen Sie sich nie auf das Produkt und lehnen Sie sich nicht
egen.

+ Driicken Sie Ihre Hande oder Finger nicht gegen das Schneide-

messer, wenn Sie gedrucktes Papier entfernen oder Rollenpapier

einlegen/austauschen.

« SchliefRen Sie keine Telefonleitung an den Schubladenauswur-

fanschluss an.

Ziehen Sie zur Sicherheit den Netzstecker, wenn Sie das Produkt

fur einen langeren Zeitraum nicht benutzen.

Reinigen Sie das Produkt niemals mit Alkohol, Benzin, Verdiinner

oder ahnlichen Lésungsmitteln. Die Teile aus Plastik oder Gummi

konnten dadurch beschadigt werden.

Verwenden Sie das Produkt in den folgenden Umgebungsbedi-

ngungen.
- Temperatur Betrieb: 5 bis 45 °C (41 bis 113 °F)

Lagerung: -10 bis 50 °C (14 bis 122 °F)
« Hohe: 3000 m oder weniger
Bedeutung der Symbole am Produkt
Die folgenden Zeichen werden auf diesem Produkt verwendet,
um eine sichere und korrekte Verwendung des Produkts zu
gewahrleisten und um Schéden fiir Sie oder andere Personen
sowie Sachschadden zu vermeiden. Machen Sie sich vor der Ver-
wendung des Produkts mit der Bedeutung der Zeichen vertraut.

(l) Bereitschaft
Vorsicht, heil3e Oberfldche

Warnschilder
Die Warnschilder am Produkt weisen auf die folgenden Sicherhe-
itshinweise hin:

/\ A\ VORSICHT: Beriihren Sie nicht den Thermodruckkopf und
dessen Rahmen an der Seite, da dieser nach dem Druck sehr heil3
sein kann.

/\ VORSICHT: Das Beriihren des Handschneiders kann zu Ver-
letzungen fiihren.

== Gleichstrom
A Warnung / Vorsicht

sinformatie

Dit document toont belangrijke informatie die bedoeld is om

een veilig en doeltreffende gebruik van dit product te garan-

deren. Lees dit gedeelte zorgvuldig door en bewaar het op een

goed toegankelijke plaats.

Veiligheidsmaatregelen

AWAARSCHUWING: On{'(uist gebruik van het ﬁroduct door

f“t sylmbool te negeren kan leiden tot dodelijk of zwaar
etsel.

Trek de stekker van het product onmiddellijk uit het stopcontact

als er een storing of ander probleem optreedt, en neem contact

op met gekwalificeerd onderhoudspersoneel. Verder gebruik van

het apparaat kan brand of een elektrische schok veroorzaken.

« Als het product rook afgeeft of een vreemde geur of een onge-

bruikelijk geluid maakt.

I(AIS er water of een andere vloeistof in het product is terechtge-
omen.

« Als het product te heet is om aan te raken of als de behuizing

vervormd is.

Neem de volﬁende punten in acht om ongevallen zoals brand,

een elektrische schok of verbranding te voorkomen.

+ Het product niet gebruiken op plaatsen waar de lucht ontvlam-

bare dampen kan bevatten van benzine, wasbenzine, verdunner

of andere ontvlambare vloeistoffen.

«In en rond het product geen spuitbussen met ontvlambaar gas

gebruiken.

< Het product niet bedekken met een doek en niet op plaatsen

zetten met veel vocht of stof.

- Laat geen vreemde voorwerpen of ontvlambare voorwerpen in

het apparaat komen.

+ De binnenkant van het product niet aanraken, behalve waar dat

in de handleiding wordt vermeld.

« Gebruik het product niet met een andere stroomtoevoer of

spanning dan gespecificeerd.

+ Gebruik een stroombron volgens de veiligheidsnormen die

voldoet aan de volgende specificaties: Nominaal vermogen: 24

V/1,5 A, maximaal vermogen: 240 VA of minder

« Zorg ervoor dat de aardingspin van de AC-kabel in het aardegat

van een stopcontact is gestoken.

- De kabels niet anders aansluiten dan in de handleiding vermeld

is.

+ Het product nooit uit elkaar halen of wijzigen.

« Probeer nooit het product zelf te repareren.

« De stekker niet gebruiken als er stof of een vreemd voorwerp

aan zit.

« De stroomkabel niet met kracht buigen, draaien of eraan trek-

ken, en er geen zwaar voorwerp op zetten.

+ De stroomkabel niet gebruiken als hij beschadigd is.

« Niet meerdere belastingen aansluiten op het stopcontact (de

wandcontactdoos).

« De stekker nooit met natte handen insteken of uittrekken.

+ Gebruik voor het netsnoer de meegeleverde of een specifieke

die voldoet aan de relevante veiligheidsnormen van het land/

gebied waar u van plan bent om het te gebruiken.

ALET OP: Onjuist gebruik van het product door dit symbool
te negeren kan leiden tot letsel en materiéle schade.

Neem de volgende punten in acht om letsel of storingen te
vermijden.

+ Het product op een stevig, stabiel, horizontaal oppervlak
zetten.
« Geen zware voorwerpen op het product zetten. Nooit op het
product staan of leunen.
+ Duw niet met uw hand of vingers tegen het snijmes wanneer u
aquedrukt papier verwijdert of roIpaﬁler plaatst of vervarljgt.
« Geen telefoonlijn aansluiten op de kick-aansluiting van de lade.
Haal voor de veiligheid de stekker uit het stopcontact wanneer u
het product gedurende langere tijd niet zult gebruiken.
Maak het product nooit schoon met alcohol, wasbenzine,
verdunner of andere dergelijke oplosmiddelen. U kunt hierdoor
il;nnlzers de kunststof of rubberen onderdelen beschadigen of

reken.
Gebruik het product onder de volgende omgevingscondities.
«Temperatuur  Bedrijf: 5 tot 45 °C (41 tot 113 °F)

Opslag: -10 tot 50 °C (14 tot 122 °F)

« Verhoging: 3.000 m of minder
Betekenis van de symbolen op het product
De volqende merktekens worden op dit product gebruikt om
een veilig en correct gebruik van het product te waarborgen
en om schade aan u of andere personen of schade aan eigen-
dommen te voorkomen. Zorg ervoor dat u de betekenis van de
merktekens begrijpt voordat u het product gebruikt.

(l) Stand-by
& Let op, heet opperviak

Waarschuwingsetiketten
De waarschuwingsetiketten op het product geven de volgende
veiligheidsmaatregelen aan.

A\ A\ LET OP: Raak de thermische kop en het frame aan de
zijkant niet aan omdat deze na het afdrukken heel warm kunnen
zijn.

/\ LET OP: Het aanraken van de handmatige snijder kan letsel
veroorzaken.

== Gelijkstroom
A Waarschuwing / Let op

Importanti informazioni sulla sicurezza

Questo documento presenta informazioni importanti per l'uso

efficiente e sicuro di questo prodotto. Leggere attentamente

questa sezione e conservare queste informazioni in un posto

accessibile.

Precauzioni di sicurezza

AAVVERTENZA: Una manipolazione errata del prodotto

ignorando questo simbolo puo causare il decesso o infor-

tuni gravi.

In caso di Fuasto o qualsiasi altro problema, scollegare immedia-

tamente il prodotto e contattare il servizio di assistenza autor-

izzato. Se si continua a utilizzare il prodotto, possono verificarsi

incendi o scosse elettriche.

- Se il prodotto emette fumo, odori insoliti o rumori anomali.

«In caso di versamento di acqua o altri liquidi nel prodotto.

«Seil prodotto é rovente al tatto o se I'involucro & deformato.

Osservare i punti indicati di sequito per evitare incidenti quali

incendi, scosse elettriche o ustioni.

«Non utilizzare il prodotto se I'atmosfera potrebbe contenere

vapori infiammabili di idrocarburi, benzina, solventi o altri liquidi

inflammabili.

+ Non utilizzare prodotti spray contenenti gas infiammabili all'in-

terno o attorno al prodotto.

«Non coprire il prodotto con un panno e non collocarlo in ambi-

enti molto umidi o polverosi.

»Non consentire a corpi estranei o oggetti infiammabili di pene-

trare nell'apparecchio.

+ Non toccare il prodotto all'interno salvo nei punti indicati nel

manuale.

« Non utilizzare il prodotto con un‘alimentazione o una tensione

diversa da quella specificata.

« Assicurarsi di utilizzare una fonte di alimentazione conforme

agli standard di sicurezza che soddisfi le seguenti specifiche:
scita nominale: 24 V/1,5 A, Uscita massima: 240 VA o meno

« Assicurarsi che il pin di messa a terra del cavo CA sia inserito

nella fessura di messa a terra della presa a muro.

+Non collegare i cavi in modi diversi da quelli menzionati nel

manuale.

»Non smontare o modificare il prodotto.

+Non tentare di riparare da soliil prodotto.

+ Non utilizzare la spina di alimentazione se contaminata da

polvere o corpi estranei.

«Non piegare, torcere, applicare una forza eccessiva o mettere

oggetti pesanti sul cavo di alimentazione.

«Non utilizzare il cavo di alimentazione se danneggiato.

. Nclm slottoporre la presa elettrica (presa a muro) a carichi

multipli.

i)NonpcoIIegare o scollegare la spina di alimentazione con le mani
agnate.

. Pgr il cavo di alimentazione, utilizzare quello in dotazione o

uno designato per soddisfare gli standard di sicurezza pertinenti

dell'areain cui si intende utilizzarlo.

AATTENZIONE: Una manipolazione errata del prodotto igno-
rando questo simbolo puo causare infortuni o danni materiali.
Osservare i punti indicati di seguito per evitare infortuni o
malfunzionamenti.
« Collocare il prodotto su una superficie solida, stabile e orizzontale.
+Non collocare oggetti pesanti sul prodotto. Non appoggiarsi e
non salire sul prodotto.
+ Non premere le mani o le dita contro la taglierina durante la
rimozione della carta stampata e il caricamento o la sostituzione
del rotolo di carta.
+Non collegare una linea telefonica al connettore di espulsione
del cassetto.
Per sicurezza, scollegare il prodotto prima di un periodo di
inutilizzo prolungato.
Non pulire mai il prodotto con alcol, benzina, diluenti o altri sol-
venti di questo tipo. In caso contrario si potrebbero danneggiare
o rompere le parti di plastica e di gomma.
Utilizzare il prodotto nelle sequenti condizioni ambientali.
« Temperatura In funzione: da 5 a 45 °C (da 41 a 113 °F)

In magazzino:da-10a 50 °C (da 14 a 122 °F)
« Altitudine: 3000 m o meno
Significato dei simboli sul prodotto
| seguenti simboli vengono utilizzati sul prodotto per garantire
un uso sicuro e corretto del prodotto e prevenire danni all’'utente
o ad altre persone oppure danni materiali. Accertarsi di aver com-
reso il significato dei simboli prima di utilizzare il prodotto.

(l) Stand-by
& Attenzione, superficie molto calda A Avvertenza / Attenzione

Etichette di avvertimento
Le etichette di avvertimento presenti sul prodotto indicano le
seguenti precauzioni.

A\ A\ ATTENZIONE: Non toccare la testina termica e la parte ai lati
perché possono essere molto calde dopo la stampa.

/\ ATTENZIONE: Il contatto con la taglierina manuale pud
causare lesioni.

Informacion importante sobre la seguridad

Este documento presenta informacion importante pensada
para garantizar el uso seguro y eficaz de este producto. Lea esta
seccion atentamente y guardela en un lugar accesible.
Precauciones de seguridad
DVERTENCIA: Si se ignora este simbolo y no se utiliza
el producto correctamente, pueden producirse lesiones
raves o incluso la muerte.
esenchufe inmediatamente el producto cuando se produzca
un fallo o cualquier otro problema, y péngase en contacto con
personal de servicio técnico cualificado. Si se contintia usando el
aparato, podria producirse un incendio o una descarga eléctrica.
«Si el producto produce humo, un olor raro o un ruido inusual.
« Si se derrama agua o algun otro liquido dentro del producto.
« Si el producto esta tan caliente que no se puede tocar osila
carcasa esta deformada.
Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar accidentes
como incendios, descargas eléctricas o quemaduras.
+No utilice este producto en lugares en los que pueda haber
gases inflamables en el aire, como los producidos por gasolina,
encina, diluyentes u otros liquidos inflamables.
+ No utilice aerosoles que contengan gases inflamables en el
interior o cerca del producto.
«No cubra el producto con un pafio ni coloque el producto en
lugares sujetos a altos niveles de humedad o polvo.
+No deje que objetos extrafios o inflamables caigan dentro del
equipo.
+No toque el interior del producto, a menos que se especifique
en el manual.
« No utilice el producto con fuentes de alimentacion o tensiones
distintas a las especificadas.
« Asegurese de usar una fuente de alimentacién conforme a las
normas de seguridad que cumpla las siguientes especificaciones:
Salida nominal: 24V /1,5 A, salida maxima: 240 VA o menos
+ Asegurese de que la clavija de conexion a tierra del cable de
CA esta insertada en la ranura de conexién a tierra de la toma de
corriente.
« No conecte los cables en formas que difieran de las menciona-
das en este manual.
»Nunca desmonte o modifique este producto.
»Nunca trate de reparar este producto por su cuenta.
«No utilice la clavija de alimentacion si tiene polvo o materiales
extranos adheridos.
+No doble, retuerza, estire con fuerza excesiva ni ponga objectos
pesados encima del cable de alimentacion.
+ No utilice el cable de alimentacion si estd dafiado.
+No aplique varias cargas en la toma de corriente (toma mural).

== Corrente continua

«Nunca inserte ni desconecte la clavija de alimentacién con las
manos mojadas.

« Respecto al cable de alimentacion, utilice o el incluido o uno
designado que cumpla con los estandares de seguridad perti-
nentes del drea en donde piensa utilizarlo.

APRECAUCION: Si se ignora este simbolo y no se utiliza el
producto correctamente, pueden producirse lesiones y daiios
materiales.
Tenga en cuenta los siguientes puntos para evitar lesiones o
fallos de funcionamiento.
« Cercidrese de poner este producto sobre una superficie firme,
estable y horizontal.
-No pon%a objetos pesados encima de este producto. Nunca se
aﬁoye sobre este producto.
«Nunca presione con las manos o dedos contra el cortador al reti-
rar papel impreso o al cargar/reemf)lazar el papel en rollo.
« No conecte una linea telefénica al conector de apertura rapida
del cajon.
Para ?arantizar la seguridad, desenchufe este producto antes de
dejarlo sin utilizar durante un largo periodo de tiempo.
Nunca limpie el producto con alcohol, benceno ni ningun tipo
de disolvente. Silo hace, podria dafiar o romper las piezas de
Blésticoe/ goma.

tilice el producto en las siguientes condiciones ambientales:
«Temperatura En marcha: 5a45°C (41 a 113 °F)

Almacenamiento: -10a 50 °C (14 a 122 °F)

« Elevacion: 3000 m o menos
Significado de los simbolos del producto
En este producto se utilizan las siguientes marcas para garantizar
un uso seguro y correcto del mismo y para evitarle dafos a usted
o aotras personas o a la propiedad. Asegurarse de entender el
significado de las marcas antes de utilizar el producto.

Ll) En espera

=== Corriente continua

& Precaucion, superficie caliente A Advertencia / Precaucién

Etiquetas de precauciéon o
Las etiquetas de precaucion incluidas en este producto indican
las siguientes precauciones.

A\ A\ PRECAUCION: No toque el cabezal térmico y ni el marco
de su lado, ya que pueden estar muy calientes después de la
impresion.”

/\ PRECAUCION: Tocar el cortador manual puede causar
lesiones.

Informacgoes de Seguranca Importantes

Este documento apresenta informagdes importantes cuja fina-
lidade é garantir uma utilizagao segura e eficaz deste produto.
Leia esta seccdo com atengao e guarde-a num local de facil
acesso.
Precaugoes de Seguranca

VISO: Se ignorar este simbolo e manusear o produto in-
corretamente, podem ocorrer ferimentos graves ou morte.
Desli?ue imediatamente o produto da tomada quando ocorrer
uma falha ou outro problema, e contacte pessoal de assisténcia
qualificado. A utilizagéo continua podera provocar um incéndio
ou um choque elétrico.
« Se o produto emitir fumo, um odor estranho ou um ruido
invulgar.
« Se derramar agua ou outro liquido no produto.
« Se sentir que o produto esta excessivamente quente ou se a
caixa exterior estiver deformada.
Tenha em atencao as indicagdes apresentadas em seguida para
evitar acidentes como um incéndio, um choque elétrico ou
queimaduras.
«Nao utilize este produto em locais nos quais fumos inflamaveis
de gasolina, benzina, diluente ou outros liquidos inflamaveis
possam estar presentes no ar.
«Néo utilize aspersores aerossois que contenham gas inflamavel
no interior ou em torno deste produto.
«Nao cubra o produto com um tecido nem o coloque em locais
sw’eitos a niveis de humidade elevados ou com demasiado po.
«Nao permita que nenhum objeto estranho ou inflamavel caia
sobre o equipamento.
«Nao toque no interior do produto, exceto quando assim men-
cionado no manual.
«Néo utilize o produto com qualquer outra fonte de alimentagao
ou tensdo diferente da especificada.
« Utilize uma fonte de alimentagéo que cumpra as normas de
se urang\a e tenha as sequintes especificacoes: Poténcia nominal:
24V/1,5 A, poténcia méxima: 240 VA ou menos
« Certifique-se de que o pino de terra do cabo CA esta inserido na
ranhura de terra (terra) de uma tomada de parede.
«Nao ligue cabos segundo outras instrucdes a ndo ser as mencio-
nadas no manual.
«Nunca desmonte ou modifique o produto.
+ Nunca tente reparar o produto por si proprio.
«Nao utilize a ficha de alimentacao se existir acumulagao de pé
ou alguma matéria estranha.
«Néo dobre, torca, puxe com forca excessiva ou coloque objetos
pesados em cima do cabo de alimentacéo.
«+Ndo utilize o cabo de alimentacéo se este estiver danificado.
«Nao coloque cargas multiplas na tomada de alimentagao
(tomada de parede).
«Nunca insira nem desligue a ficha de alimentagdo com as méos
molhadas.
« Para o cabo de alimentacéo, utilize o incluido ou um que satis-
faca Ias normas de seguranca relevantes da area onde pretende
usa-lo.

/A\CUIDADO: Se ignorar este simbolo e manusear o produto

incorretamente, podem ocorrer ferimentos e danos materiais.

Tenha em atencao as indicagdes apresentadas em seguida para

evitar ferimentos ou avarias.

« Coloque o produto sobre uma superficie firme, estavel e plana.

- Nao cologue objetos pesados em cima do produto. Néo se

sente nem se apoie em cima do produto.

«Nao exerca pressdo com os dedos ou as maos sobre o dispositi-

vo de corte quando estiver a retirar papel impresso ou a colocar/

substituir o papel em rolo.

+Nao ligue uma linha telefénica ao conector de abertura da

caixa.

Para garantir a seguranga, desligue a ficha deste produto se ndo

o for utilizar durante um longo periodo de tempo.

Nunca utilize produtos de limpeza com élcool, benzeno, diluente

ou outros solventes. Se o fizer, podera danificar ou partir as pecas

de plastico ou borracha.

Utilize o produto nas condigdes ambientais seguintes.

«Temperatura ~ Em funcionamento: 5a45°C (41 a 113 °F)
Armazenamento: -10a 50 °C (14 a 122 °F)

- Elevagao: 3000 m ou menos

Significado dos simbolos no produto

As marcas seguintes sdo utilizadas neste produto para garantir

a utilizacao segura e correta do produto e evitar ferimentos em

si e noutras pessoas ou danos materiais. Certifique-se de que

compreende o significado das marcas antes de utilizar o produto.

Ll) Em espera
& Cuidado, superficie quente A Aviso / Cuidado

Etiquetas de Aviso

As etiquetas de aviso no produto indicam as precaucoes
seguintes.

A\ A\ CUIDADO: No toque na cabega térmica e no quadro do
seu lado porque podem estar muito quentes ap6s a Impressao.
A\ CUIDADO: Tocar no cortador manual pode causar ferimentos.

=== Corrente continua

Bu belgede, triinilin guvenli ve etkili kullanimini saglamak icin

onemli bil%iler yer almaktadir. Bu bolim dikkatle okuyun ve
ulasilabilir bir yerde muhafaza edin.
Giivenlik Onlemleri
UYARI: Bu sembol g6z ardi edilerek iiriiniin yanlis islem
g&rmesi oliim veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.
irariza veza baska bir sorun meydana %eldiginde Uriint hemen
prizden ¢ekin ve yetkili servis personeliile iletisim kurun. Kullani-
ma devam edilmesi yangina veya elektrik carpmasina yol acabilir.
;]Ulr.[lni]n duman, garip bir koku veya anormal ses ¢ikarmasi

« Urlintin igine su veya baska sivi dokdilirse.
« Urlin dokunulmayacak kadar sicak ve)()a kasasi deforme olmussa.
Yangin, elektrik carpmasi veya yanik gibi kazalar dnlemek icin
ilere dikkat edin.

«Bu'lirlinli benzin, tiner veya baska alev alabilir sivilardan yayilan
tutusabilir gazlarin havada bulunabilecegi yerlerde kullanmayin.
« Uriinlin icinde veya civarinda alev alabilir gaz iceren aerosol
puskurtuculer kullanmayin.

« Urlinii bez ile 6rtmeyin ya da yliksek seviyelerde nem veya toza
maruz kalan konumlara yerlestirmeyin.

« Yabanci cisimler veya alev alabilen'nesnelerin cihazin igine
di]?mesine izin vermeyin.

«Kilavuzda belirtilenin disinda Grlinin i¢ kismina dokunmayin.
« Urlinii belirtilenlerin disinda hicbir glic kaynagi veya gerilimle
kullanmayin.

- Asagidaki teknik 6zellikleri karfllayan, guivenlik standartlarinin
uygulandigi bir glic kaynagr kullandiginizdan emin olun: Anma
e gl: 24 V/1.5 A, Maksimum cikis: 240 VA veya daha az

« AC kablosunun topraklama piminin duvar prizinin topraklama
yuvasina takildigindan emin olun.

« Kablolari kilavuzda belirtilenler disindaki yollarla baglamayin.
« Urlini hicbir zaman parcalarina ayirmayin veya tizerinde
degisiklik yapmayin.

« Urtini higbir zaman kendiniz tamir etmeye calismayin.

+ Uzerinde toz veya yabanci madde bulunuyorsa gt fisini
kuIIanmaYm.
« Gli¢ kablosunu biikmeyin, kivirmayin, asirt kuvvet uygulayarak
¢ekmeyin veya tizerine agir nesneler koymayin.

+Hasar gérmusse gti¢ kablosunu kullanmayin.

« Elektrik prizine (duvar prizi) birden fazla yuk bindirmeyin.

« Gli¢ fisini hicbir zaman islak elle takip ¢ikarmayin.

« Gli¢ kablosu icin ya verilen kabloyu ya da kullanmay plan-
ladiginiz alanin’ilgili glivenlik standartlarini karsiladigi belirlenmis
bir kablo kullanin.

A\ DIKKAT: Bu sembol gozardi edilerek iiriiniin yanhs islem
g&rmesi yaralanma veya maddi hasara neden olabilir.

aralanma veya arizanin éniine ge¢cmek icin asagidaki noktalara
dikkat edin.
+ Urlin kurulumunu sabit, dengeli, yatay bir ylizey lizerine yapin.
« Urlinlin Gsttine agir cisimler koymayin. Hicbir zaman triiniin
lizerine cikmayin ve%a dayanmayin.
« Yazdinlan kagidi cikarma veya rulo kagit ylikleme/degistirme
esnasinda ellerinizi veya parmaklarinizi kesiciye bastirmayin.
- Cekmece cikartma konnektériine telefon hatti baglamayin.
Glvenligi saglamak icin uzun siireyle kullanim disi birakmadan
once Uranun fisini prizden cekin.
Urlind alkol, benzin, tiner veya benzer diger ¢ézuctilerle kesinlikle
temizlemeyin. Bu durum plastik ve lastik parcalarin hasar gérme-
sine veya kiriimasina neden olabilir.
UrilinG asagidaki ortam kosullarinda kullanin.
« Sicaklik alisma: 5 ila 45 °C (41 ila 113°F)

epolama: -10ila 50 °C (14 ila 122°F)

« Yikseklik: 3000 m veya daha diistk
Uriiniin Gizerindeki sembollerin anlamlari
Bu Uriin Gzerinde, Griintin dogru ve giivenli kullaniimasini
saglamak ve size veya baska insanlara yonelik zarara ya da maddi
hasara en?el olmak’icin asagidaki isaretler kullanilmaktadir.
Urlint ‘(ul anmadan once isaretlerin anlamini anladiginizdan
emin olun.

(l) Bekleme
/A\ Dikkat, sicak ylzey

ikaz Etiketleri
Uriinlin Gzerindeki 6nlem etiketleri asagidaki dnlemleri belirtir.

/\ /\ DIKKAT: Termal kafa ve yanindaki cerceveye dokunmayin,
yazdirma isleminden sonra ok sicak olabilir.

AI %!IKKAT: Manuel kesiciye dokunulmasi, yaralanmaya neden
olabilir.

INHAVTIKEG TANPOYOpieg acaleiag

AUTO TO €YYPaPO TTAPOUCIAEL GNUAVTIKEG TTANPOPOPIES TTOU
£€XOUV OKOTTO VA S1a0QANICOUV TNV A0PAAT Kl ATTOTENECHATIKN
XPrioN TOU TTPOIOVTOG. AlafBAOTE TTPOCEKTIKA AUTHV TNV VOTNTA
Kal amoOnKeLOTE TNV O€ Pl eUKOAa TTPoofdaoiun Tomobeaia.
Métpa acpaleiag

/ANPOEIAOMNOIHZH: O ecpalpévoc XELPLOHOG TOU TPOIGVTOG
ayvowvtag auto To cuppolo pmropei va odnynoel o Bavaro
1} coapo TPAUVHATIGHO.

AmoouvdéaTe auéowd To mpoidv and Tnv mpila, 6tav

TPOKUYEL QAN i GANO npéB)\ntl'a, Kl ETMKOWVWVNOTE UE TO
sgz-:léleuuévo TIPOCWTIKG O€PPIC. H cuvEXIon TG XPARONG UTopEi
va 0dnynoeL og TUPKayLd nf n SKTpOT[)\%ElG.

+‘Otav 10 MPOIdV mapdyel kamvo, avadidel oopn 1 EKMEUTTEL
aouvnBioto BSpuo.

+‘OTav 070 TIPOIAV €xEL XUOEI vEPO 1 ANNO UYPO.

+‘Otav n em@dvela Tou TPoidVToG gival TOAU (0T 1 TO
TEPIBANA TOPAUOPPWHEVO.

NABeTE UTOYN TA TAPAKATW CNUEIX yIa va AToQUYETE
aTtuxrpaTa, OTwg mupKayld, NAeKTpomAnéia r éykavpa.

+ Mn xpnotgomnoleite To mPoioV o€ TEPIBAAOVTA e EDPAEKTEG
avadupiaoeig amo agpto, Beviivn, SIaluTikd i GAAa e0@AeKTa

== Dogru Akim
/N Uyan / Dikkat

uypd.

. I\fn XPNOIHOTIOIEITE OTIPEL TIOU TTEPIEXOUV EVPAEKTA OEPIA EVTOG

TOU TIPOIOVTOG KAl 0TO TTEPIBANAOV EYKATAGTACHG TOU.

+ MV KOAUTTTETE TO TTPOIOV e UPACHA KAl NV TO TOTIOBETEITE O

XWPOUG PE LYNAT UYPasia Kat OKOVN.

+ Mnv emiTpémneTe va EQTOLV péoa oTov eE0MAIOHO Eéva

QVTIKEIPEVA 1} E0PAEKTA UNIKA.

+ Mnv ayyiCeTe T0 E0WTEPIKA PEPN TOU TIPOIOVTOG, EKTOC amd Ta

onpEia ToU avagépovTal 0To eyxelpidlo.

« Mn xpnoiuormoleite To MPoidv e TPOPod0sia PEUHATOG I TAoN

Sl0QOPETIKEG Ao auTég TTou kaBopilovTal.

. B&L&alwesh& OTI XPNOIUOTIOLEITE pia TINYR Tpogodoaciag mou

OUUQWVEI PE TA TIPOTUTIA AOMAAEING Kal TTANPOI TIC AKOAOUBEC

npodilaypa@éc: OvopaoTikn €€080¢: 24 V/1,5 A, Méyiotn ¢€ob0¢:

240 VA \iyotepo

- BeBauwbelte 0TI 0 akpobExTNG yeiwong Tou kahwdiov pevpatog

AC gxel1 eloayBei aTnv umodoxn yeiwong tng mpidag.

+Mn opgéésrs KaAwd1a pe Tpdmoug mou Sev avagépovtal oTo

eyxelpidio.

« [TOTé puNnv amoocuvapPONOYEITE Kal NV TPOTIOTIOLEITE TO TTPOIOV.

+ MnVv eMIXEIPAOETE TTOTE VA ETTIOKEUACETE HOVOL OO TO TIPOIOV.

* Mn xpngtponolsite okovIGUEVO 1 BpwHiIKo Buoua Tpogodoaiac.

+ Mn AuyiCete, otpifete r Tpapate pe umepBolikn Suvapn r unv

TomoBeteite apld avTikeipeva 0To KaAwdlo Tpogodoaiag.

-cMn XPNOILOTIOIETE TO KaAWS10 TPo@odoaiac dv £Xel UTIOOTEI
nuia.

+ Mnv TomoBeteite mMOANA popTia oTnv mpida.

« MoTé unv TomoBeteite rj amoouvdéeTe To Kahwdio TpoPodoaciag

UE Bpeyuéva xépla.

« Na 1o KaAwdlo Tpopodoaciag, XPNOIUOTIOINOTE E(TE TO

nape)s\épsvo €[T€ £va TTOU VA TTANPOI Ta OXETIKA TIPOTUTIA

AOPAAEIOG TNG TTEPIOXNG OTTOU OKOTTEVETE VA TO XPNOIOTIOIOETE.

/ANPOXOXH: O eopahpévoc XEIPIONOG TOU MPOTIOVTOG
ayvowvTag auTo To ot’:p%o)\o HmopéEi va odnyrnost o
TPAUHATIGHO KAl UNIKEG {nHIEG.
pooéte Ta nagaKdTw OnNUEia TTPOKEIPEVOU Va ATOPUYETE
T(I)_auuanouérﬁ VOAEITOLPYIA.
- TomoBeToTE TO MPOoidV O oTabepn, yepn Kat optldvTia
EMIPAVELQ.
+ Mnv tonoBeteite Bapid avtikeipeva endvw oo mPoidv. MoTé pn
OTEKEOTE KOl NV OKOUUTTATE ENAVW OTO TTPOIOV.
« Mnv méCeTe Ta xépta 1 ta SAXTUAA 0ag OTOV KOPTN KATA
NV aPaipeon TUNWHEVOU XapTIoU f KaTtd Tn @opTwon/
QVTIKATAOTACN TOU POAOU XOPTIOU.
+ Mn ouv8£oeTe TNV TNAEPWVIKN Ypappr otnv ummodoxn e§6dou
TOU oUPTApPIOU.
[0 a0@ANELD, PPOVTIOTE VO ATTOCUVOECETE TO TIPOIOV EAQV Sev
TIPOKELTAL VA TO XPNOIUOTIOIOETE VIO LEYANO XPOVIKO S1A0TNHa.
nv kaBapieTe MOTE TO MPOIGV WE OwomveLa, Bevdivn,
Sialutiké i aAloug mapopotoug SlaluTeg. Mia tetola kivnon
UITOPEl VA KATAOTPEYEL I} VA OTIACEL TA €0PTHLATA TIOU Elval amd
TAQOTIKO KAl ENAOTIKO.
XPNOWOTIOLE(TE TO TIPOIOV OTIG AKOAOUBEG CUVONKEG
nepIBANovTOC.
« Ogppokpacia  Xe Aertoupyia: 5 éwg 45 °C (41 éwg 113 °F)
Amobrikeuon: -10 éwg 50 °C (14 éwg 122 °F)
+ Avipwon: 3000 m § Aiyétepo
INpAcia Twv CUPBOAWY TTAVW OTO TPOIOV
Ta ak6houBa orjpaTa XPNOIHOToIoUVTAL OE AUTO TO TTPOIOV
TIPOKEIUEVOL va SIacPaNIOTEL N A0PANAG KAl OWOTH XPAOT) TOU
TPOIOVTOG Kat va anotpanei BAAPN o€ €046 1) GANA ATopa 1
{nwa o€ meploucia. PPovTioTe va KATAVONCETE TN ONUAGIA TWV
ONUATWV TPV XPNOOTTIOICETE TO TTPOIOV.

(l) Xeavapovn =7 Zuvexég pebpa

@ Mpoooxn, Bepun empavela & Mpoeidomoiroeig/ MpopuidEelg

Etikéteg mpoooxng
Ol ETIKETEG TTPOOOXT)C OE AUTO TO TIPOIGV UTTOSEIKVUOULV TIG
AKONOUOEC np0<pu)\q%£|c.

A\ A\ NPOXOXH: Mnv akoupmare rg OpUIKA KEQAAR Kal TO
mAaiglo oTnv MAeuPQ TNG eNeldr) evoExeTal va eival EQIPETIKA
(e0Td VYN BePUOKPATIa PETA TNV EKTUTIWON.

A\ TIPOZOXH: To dyylypa TOU XEIPOKIVNTOU KOQTN UMTOpE va
TIPOKANECEL TPOAUHATIONO.

Pomembni varnostni podatki

Ta dokument vsebuje pomembne podatke, namenjene varni

in u¢inkoviti uporabi izdelka. Pozorno preberite ta odsek in ga
shranite na dostopnem mestu.

Previdnostni ukrepi

AOPOZORILO: Nepravilno ravnanje s tem izdelkom in
neupostevanje tega simbola lahko povzroci smrt ali hudo
poskodbo.

Ce pride do napake ali kakr3nihkoli drugih tezav, takoj izkljucite
napajanje tega izdelka in se obrnite na pooblaicenega serviserja.
Nadaljnja uporaba lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

« Ce izdelek oddaja dim, nenavaden vonj ali nenavaden zvok.
«Ce se naizdelek polije voda ali druga tekocina.

« Ce je izdelek prevroc na dotik ali ¢e je ohisje deformirano.
Upo§teva{(te naslednje nasvete, ce Zelite prepreciti nesrece, kot so
pozar, elektri¢ni udar ali opekline.

+ Tega izdelka ne uporabljajte na obmodjih, kjer so lahko v zraku
vnetljivi plini bencina, razredcila ali drugih vnetljivih tekocin.

«V notranjosti izdelka ali njegovi blizini ne uporabljajte aerosol-
nih razprsilcev, ki vsebujeLo vnetljiv plin.

- Izdelka ne prekrivajte s tkanino in ga ne postavljajte na mesta,
izpostavljena visokim ravnem vlage ali prahu.

« Preprecite vdor tujkov ali vnetljivih predmetov v OEremo.

+ Ne dotikajte se notranjosti izdelka, razen v primerin, ko je to
navedeno v priro¢niku.

«Izdelka ne uporabljajte s katerim koli napajalnikom ali napetost-
jo, ki ni navedena.

« Prepricajte se, da uporabljate vir napajanja, ki ustreza varnos-
tnim standardom in izpolnjuje naslednje specifikacije: Nazivna
izhodna moc: 24 V/1,5 A, Najvecja izhodna mo¢: 240 VA ali manj
- Prepricajte se, da je ozemljitveni zatic kabla za izmenicni tok
vstavljen v ozemljitveno rezo stenske vti¢nice.

« Kablov ne povezujte na nacine, ki niso opisani v priro¢niku.
«Izdelka nikoli ne razstavljajte ali spreminjajte.

« Izdelka nikoli ne poskusajte popravljati sami.

+ Napajalnega vtica ne uporabljajte, e je na njem prah ali tuja
snov.

- Napajalnega kabla ne upogibaijte, zvijajte ali vlecite s pretirano
silo in nanj ne iolagajte tezkih Fredmetov.

« Napajalnega kabla ne uporabljajte, ce je poskodovan.

+V napajalno vti¢nico (stensko) ne vstavljajte ve¢ bremen.

- Napajalnega vtica nikoli ne vstavljajte ali vlecite z mokrimi
rokami.

« Za napajalni kabel uporabite bodisi prilozenega ali taksnega,
ki izpolnjuje ustrezne varnostne standarde na obmocju, kjer ga
nameravate uporabljati.

APOZOR: Nepravilno ravnanje s temizdelkom in
neupostevanje tega simbola lahko povzroci poskodbe oseb
in lastnine.
Upostevajte naslednje nasvete, ce Zelite prepreciti poskodbe ali
okvaro.
«Izdelek postavite na trdno, stabilno in vodoravno povrsino.
+Na zgornji del izdelka ne postavl%ajte tezkih predmetov. Nikoli
ne stojte na izdelku ali se nanj naslanjajte.
+ Med odstranjevanjem natisnjenega papirja ali nalaganjem/
zamenjavo zvitka papirja ne pritiskajte ob rezalnik z rokami/prsti.
-V prikljucek za izmet predala ne povezujte telefonske linije.
Ce tega izdelka dlje ¢asa ne nameravate uporabljati, ga iz varnos-
tnih razlogov izkljucite iz elektri¢cnega omreZja.
Izdelka nikoli ne Cistite z alkoholom, bencinom, razred¢ilom ali
podobnimi topili. Tako bi lahko poskodovali ali unicili njegove
lasti¢ne in gumijaste dele.

zdelek uporabljajte pri naslednjih oko(?skih po ojih.
«Temperatura = ~Med delovanjem: 5 do 45 CEH do 113 °F)

Pri shranjevanju: -10 do 50 °C (14 do 122 °F)
«Nadmorska visina: 3000 m ali manj
Pomen simbolov naizdelku
Na tem izdelku so uporabljene naslednje oznake, da se zagotovi
varna in pravilna uporaba izdelka in preprecijo poskodbe vas ali
drugih oseb ali poskodbe lastnine. Poskrbite, da pred uporabo
izdelka razumete pomen oznak.

(l) V pripravljenosti

=== Enosmerni tok

Pozor, vroca povriina A Opozorilo/pozor

Opozorilne nalepke
Opozorilne nalepke napotki na izdelku vsebujejo naslednje
previdnostne ukrepe.

A\ A\ POZOR: Ne dotikajte se toplotne glave in okvirja na strani,

ker sta lahko po tiskanju zelo vroca.

dA POZOR: Ce se dotaknete ro¢nega rezalnika, se lahko posko-
ujete.

Vazne sigurnosne informacije

Ovaj dokument predstavlja vazne informacije ¢ija je namjena
osigurati sigurnu i efikasnu upotrebu ovog proizvoda. Pazljivo
procitajte ovaj odjeljak i spremite ga na pristupa¢no mjesto.
Sigurnosne mjere opreza

/AUPOZORENJE: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed
zanemarivanja ovog simbola moze rezultirati smrcuili
ozbiljnim ozljedama.

Odmah odspojite proizvod kada se pojavi kvar ili neki drugi
problem i obratite se kvalificiranom servisnom osoblju. Nastavak
uRotrebe moze dovesti do pozara ili elektri¢nog udara.

« Ako proizvod ispusta dim ili neobic¢an miris ili proizvodi neo-
bi¢nu buku.

« Ako se voda ili druga tekucina prolije po proizvodu.

« Ako je proizvod prevruc da bi se dotaknuo ili je kuciste izoblice-
no.

Imajte na umu sljedece da biste izbjegli nezgode poput pozara,
elektricnog udaraili opeklina.

- Nemojte upotrebljavati ovaj proizvod u okruzenju u kojem

je moguca prisutnost zapaljivih para benzina, benzena, razr-
jedivaca ili drugih zapaljivih tekucina.

- Nemojte u proizvodu ni u nﬂ‘egovo' blizini upotrebljavati
rasprsivace aerosola sa zapaljivim plinovima.

+ Nemojte proizvod prekrivati tkaninom niti ga postaviti na mjes-
to izlozeno velikoj razini vlaﬁe ili velikoj koli¢ini prasine.

« Sprijecite ispustanje stranih ili zapaljivih predmeta u opremu.

- Nemojte dodirivati unutradnjost proizvoda, osim kako je opisa-
no u prirucniku.

« Nemojte upotrebljavati proizvod uz bilo koji izvor napajanja ili
napon osim onih navedenih.

- Obavezno upotrebljavajte izvor napajanja u skladu sa sigurnos-
nim standardima koji zadovoljava sljedece specifikacije: Nazivna
izlazna snaga: 24 V/1,5 A, Maksimalna izlazna snaga: 240 VA ili
manje

« Provjerite je li pin za uzemljenje AC kabela umetnut u utor za
uzemljenje zidne uticnice.

+Nemojte spalj('ati kabele ni na koji nacin koji ne odgovara uputa-
ma u priru¢niku.

- Nikada nemojte rastavljati proizvod niti izvravati preinake na
njemu.

« Nikada nemojte pokusavati sami popraviti proizvod.

« Nemojte upotrebljavati utikac za napajanje ako se na njemu
nalazi prasina ili strana tvar.

«Nemojte savijati niti pretjeranom silom vuci kabel za napajanje
niti stavljati na njega teske predmete.

+ Nemojte upotrebljavati kabel za napajanje ako je ostecen.
+Nemojte postavljati visestruka opterecenja na uti¢nicu za napa-
janje (zidnu uti¢nicu).

. NLkada nemojte mokrim rukama prikljucivati niti iskljucivati
utikac.

« Kad jerije¢ o kabelu za napajanje, upotrebljavajte ili priloZeni ili
namjenski koji zadovoljava relevantne sigurnosne standarde na
podrugju na kojemu ga namjeravate koristiti.

A\OPREZ: Nepravilno rukovanje proizvodom uslijed zane-
marivanja ovog simbola mozZe rezultirati ozljedamaiili
ostecenjem imovine.
Imajte na umu sljedece da biste izbjegli ozljede i kvarove.
« Postavite proizvod na ¢vrstu i stabilnu vodoravnu povrsinu.
» Nemojte na proizvod postavljati teske predmete. Nikada nemo-
jte stajati na proizvodu niti se naslanjati na njega.
» Nemojte rukama ni prstima pritiskati reza¢ dok uklanjate papir s
ispisomiili umec’ete/miH‘enjate rolu s papirom.
I- l\(ljgmojte prikljuciti telefonsku liniju na prikljucak za izbacivanje
adice.
1z sigurnosnih razloga iskljucite ovaj proizvod iz napajanja ako ga
ne namjeravate upotrebljavati dulje razdoblje.
Za cis¢enje proizvoda nikada nemojte upotrebljavati alkohol,
benzin, razrjedivac ili slicna otapala. Tako biste mogli ostetiti ili
slomiti plasti¢ne i gumene dijelove.
Proizvod upotrebl E‘:\vajte u sljedec¢im uvjetima okruzenja.
« Temperatura ad: 5 °Cdo 45 °C (41 °F do 113 °F)

Skladistenje: ~10 °C do 50 °C (14 °F do 122 °F)
+ Nadmorska visina: 3 000 mili manje
Znacenje simbola na proizvodu
Na ovom se proizvodu upotrebljavaju sljiedece oznake kako bi se
osigurala njegova sigurna i pravilna upotreba te sprijecile ozljede
rukovatelja i ostalih osoba kao i oStecenja imovine. Prije upotrebe
roizvoda svakako se upoznajte sa znaenjem oznaka.

(l) Cekanje
Oprez, vru¢a povrsina

Natpisi s upozorenjima

Oznake opreza na proizvodu oznacavaju sljedece mjere opreza.
A\ A\ OPREZ: Nemojte dodirivati termi¢ku glavu i okvir sa strane
jer nakon ispisa mogu biti jako vrudi.

/\ OPREZ: Dodirivanje ru¢nog reza¢a moze prouzrociti ozljedu.

Ba)KHU cUrypHOCHU MHGopMaLun

JlokymeHTOB %aaa BaXKHU MHPOPMALIMN LITO Ce HAMEHeTH Aa
ocurypat 6e3benHa 1 epekTriBHa ynoTpeba Ha Npon3BOAOT.
BHMMaTenHo npounTajTe ro oBoj Aen, na CKnagupajte ro Ha
npucTanHo mecro.

Be36eHOCHN MepKIW Ha NpeTnasnBoCT
AHPEAVI'IPEAVBAH:E: JloKoNKy HenpaBWIHO paKyBaTe co
Npou3BOAOT, 3aHeMapyBajKu ro cumo6onos, Moxe fa fojae
A0 CMPT UM cepno3Ha noBpepaa.

Kora ke ce nojasu aedekT nnu Apyr npobnem, BegHall UcKnyyerte
ro NPOV3BOAOT OA CTPYja 1 KOHTAKTMPajTe CO KBaNUMKyBaHu
nuua on cepeucoT. MpopomxeHaTa ynotpeba Moxe Aa aosene
[10 NOXap VNu CTpyeH yaap.

« JIOKONKY MPOW3BOAOT MOYHE Aa Yaau, YyAHO fla Mupuca unv aa
6uae HeBoobUYaEHO ByuyeH.

« [IoKonKy Bp3 NPOM3BOAOT Ce UCTYPU BOAA UMW ipYyra TEUHOCT.

« [IOKONKY MPOV3BOAOT € MPEMHOTY >KeXOK Ha ONMP n
KyKnwteTo ce sedopmmparno.

3emeTe rn npeABny ClefHMBE TOUKM 3a Aa ce u3berHat HecpeKun
KaKo Nnokap, CTPYeH yAap Uiv U3ropeHnum.

+ He KopucTeTe ro Npor3BoAOT Kaje LTO BO BO3AYXOT Ma
3ananviBu racoBu ofj 6eH3nH, 6eH3eH, paspeayBad unm Apyru
3ananmBu TEYHOCTN.

« He KopucTeTe cnpejoBu co aepocon LITO CoAp»KaT 3ananms rac
BO W OKOMY MPON3BOAOT.

« He nokpwBajTe ro npon3BoAoT CO Kpra 1 He MOCTaByBajTe ro Ha
MecTa Kajie LTO MMa BUCOKM HMBOA Ha BNIaXKHOCT 1N NpaB.

=== Istosmjerna struja

A Upozorenje/Oprez

« He posBonyBajte Tyf1 Tena unv 3anannem npeameT Aa nagHat
BO Ofpemara.

« He ponupajte ja BHaTpelHOCTa Ha MPOU3BOAOT, OCBEH OHaMy
Kajie LITO € HaBeAeHO BO MPUPaYHUKOT.

- He KopucTeTe ro Nnpor3BOAO0T CO HamnojyBatbe UM HanoH
Pas3nnYHM Of HaBeaeHwNTe.

« 3a[J0/KMTENHO KOpKCTeTe N3BOP Ha HamojyBatbe Co
NpYMeHeTN CTaHAAPAY 3a 6e36eAHOCT LITO M1 UCMONHYBa
cnepHuBe cneuyundrkayum: HomrHaneH nsnes: 24 V/1,5°A,
MakcumaneH nsnes: 240 VA nnn nomanky

- YBeperte ce AeKa NpUKNyYOoKOT 3a 3a3emMjyBatbe of Kabenot 3a
Han3MeHVYHa CTpyja e CTaBeH BO OTBOPOT 3a 3a3eMjyBatbe Ha
SUAHWNOT LWTeKep.

« He noBp3yBajTe Kabnu Ha HauVMHN KOV ce MOVIHAKBY Of OHue
CMOMEHATUN BO NPUPAYHNKOT.

« Hyikoralu He packionyBajTe 1 He U3MeHyBajTe ro NPOU3BOOT.
« Huikoralu He o6upyBajTe ce camu Aa ro nonpasate NPOU3BOAOT.
- He kopucTeTe ro KabenoT 3a HanojyBatbe AOKOJIKY Ha Hero 1nma
npas Wu Tyfu Tena.

« He BuTKajTe ro, He BpTETE rO, HE BNIEUETE [0 CO MPEKYMepHa
Cuna Uy He NOCTaByBajTe TELKV NPeAMeTN BP3 Kabenor 3a
HanojyBarbe.

« He KOpucTeTe ro kabenot 3a HanojyBarbe JOKONKY Ce OLTeTH.
- He npeonToBapyBajTe ro WTeKepoT 3a HamnojyBarbe (SMAHNOT
wrekep).

« Hukoraw He BKny4yBajTe 1 He NCKyuyBajTe ro NPUKY4YOKOT 3a
HanojyBatbe CO BaXkHW paLie.

- KopucTeTe ro kabenot 3a HanojyBatbe LUTO e JOCTaBeH UK nak
crneuwjanHo HameHeT Kaben LWTO T UCNOMHYBa COOABETHUTE
6e36eAHOCHU CTaHAapAV BO obnacTa Kaje LUTO NiaH1paTe Aa ro
Kopucture.

ABHUMAHME: [loKonKy HenpaBUNHO paKyBaTe co

nNpousBoAoT, 3aHeMapyBajku ro cum60s10B, MOXKe Aia fojae A0

nospepa 1 olWTeTyBakbe Ha UMOTOT.

3emerTe rv npefBuA CNeAHVBeE TOUKY 3a Aa 3berHeTe nospefa

v pedekT.

- [ocTaBeTe ro NPou3BOAOT Ha LiBPCTa, CTabuiHa, XOpu3oHTanHa

noBpLUKHa.

- He nocrtaByBajTe TelKkn npegmeTy BP3 Npon3BofoT. Hukoratu

He 3acTaHyBajTe 1 He MOTNMpajTe ce Ha NPOW3BOAOT.

« He npuTtrckajte ri AnaHKuTe Mam npctrTe Ha HOXKOT Kora

Bafi1Te NevaTeHa xapTu1ja v cTaBaTe/3ameHyBaTe pojiHa co

xapTuja.

«He n<J)Bp3yBajTe TenedoHCKa NMHMja co NPUKIYYOKOT 3a

NCKNydyBatbe Ha proKaTa.

3a 6e36eHOCT, UCKIyYyeTe ro NPoV3BOAOT OA NPUKNYUYOKOT ako

nnaHupare fja He ro ynotpebysarte nofonr neprog.

HuKoralu He UncTeTe ro NPOW3BOAOT CO ANIKOXON, GEH3MH,

pa3speayBay Unv Apyry CIMYHN pacTBopyBauu. Taka MOxe fa ce

oluTeTaT UK CKpLUAT AeNoBWTe HanpaBeHV Of NNacT1Ka v ryma.

KopucTeTe ro nponsBofoT Bo ClieHUTE YCNIOBW Ha OKONIMHaTA.

«Temnepatypa Pa6oTHa:5 po 45 °C (41 no 113 °F)
Cknagupatmbe:-10 o 50 °C (14 go 122 °F)

« Brcoumna: 3000 m v nomanky

3Hauyere Ha cumbonuTe Ha NPoN3BOAOT

Kaj oBOj Nnpoun3Bog ce KopucTaT CieAHNTE O3HaKMK, CO Lien Aa

ce ocurypa 6e36eaHa 1 NpasuHa ynotpeba Ha NPov3BOAOT U

[la ce cripeyu nojaea Ha NOBPefa Kaj Bac Unw Kaj apyrute nyre,

WM oWTeTyBakbe Ha UMOTOT. OcurypeTe ce fieka ro pasbupate

3HaYeHEeTOo Ha O3HaKWTe, Npef fja Fo KOPUCTUTE NPOV3BOAOT.

(l) Bo mupyBatbe

=== EpHOHacouHa cTpyja

/AN BHMMaHMe, Bperna noBpLUvHa A Mpepynpenysare / BHumaHne

O3HaKu 3a BHUMaHue
O3HaKwTe 3a BHUMaH1e Ha NPOoV3BOAOT r'vi 03HauyBaaT ciejH1Te
MepKM Ha NPeTnasnmBocCT.

A\ A\ BHYIMAHWE: He ponupajte rv TONAMHCKaTa rnasa v
pamKaTa OTCTpaHa 3aToa LUTO MOXe MHOTY fia Ce BXKelLUTaT no
neyvaterbeTo.

A\ BHYIMAHWE: [lonvparbeTo Ha PauHoT HOXK MOXe f1a
npeav3BmKa NoBpesa.

Vazne bezbednosne informacije

U ovom dokumentu su navedene vazne informacije koje sluze za

bezbedno i efikasno koriS¢enje proizvoda. PaZljivo procitajte ovaj

odeljak i ¢uvajte ga na pristupacnom mestu.

Mere predostroznosti

AUPOZORENJE: Ako se prilikom rukovanja proizvodom ne

obrati paznja na ovaj simbol, moze do¢i do ozbiljne povrede

ili smrtno? ishoda.

Odmah iskljucite proizvod kada se pojavi q

i kontaktirajte kvalifikovano servisno osoblje. Ako nastavite da

koristite proizvod, moze do¢i do pozara ili strujnog udara.

E)Allio se proizvod dimi, proizvodi ¢udan miris ili neuobicajenu
uku.

« Ako se na proizvod prospe voda ili neka druga tecnost.

+ Ako je proizvod previse zagrejan i ne moze da se dodirne ili ako

je kuciste osteceno.

Obratite paznju na sledece savete kako biste izbegli nezgode kao

$to su pozar, strujni udar ili opekotine.

+ Nemojte koristiti ovaj proizvod u okruzenju u kom u vazduhu

ima zapaljivih isparenja od gasa, benzina, razredivaca ili drugih

zapaljivih te¢nosti.

- Nemoijte koristiti raspriivace koji sadrze zapaljivi gas u unutrasn-

josti proizvoda niti u njegovoj okolini.

- Nemojte pokrivati proizvod tkaninom i nemojte ga ostavljati na

mestima sa povisenom koli¢inom vlage ili prasine.

« Pazite da strani ili zapaljivi predmeti ne padnu na opremu.

+ Nemojte dodirivati unutrasnjost proizvoda osim u sluajevima u

kojima je to navedeno u prirucniku.

« Proizvod nemojte koristiti sa bilo kakvim napajanjem ili na-

ponom razli¢itim od navedenih.

« Obavezno koristite izvor napajanja sa primenjenim bezbednos-

nim standardima koji ispunjava sledece specifikacije: Nominalna

izlazna struja: 24 V/1,5 A, Maksimalna izlazna struja: 240 VA ili

manja

- Uverite se da je prikljucak Zice uzemljenja kabla za napajanje

naizmeni¢nom strujom umetnut u otvor za uzemljenje zidne

uticnice.

« Kablove povezite iskljucivo na nacin naveden u priru¢niku.

- Nemojte nikada rastavljati proizvod ili vrsiti njegovu izmenu.

- Nikada nemojte pokusavati sami da popravite proizvod.

« Nemoijte koristiti uti¢nicu ako na njoj ima prasine ili prljavstine.

- Nemojte prekomernom silom savijati, uvrtati niti povlaciti kabl

za napajanje, kao ni postavljati teSke predmete na njega.

+ Nemojte koristiti kabl za napajanje ako je ostecen.

+ Nemoyjte stavljati vise potrosaca u jednu uticnicu u zidu.

« Nikada nemojte ukljucivatiili iskljucivati kabl za napajanje

mokrim rukama.

+ Za kabl za napajanije koristite ili priloZeni ili namenjeni uredaj

koji ispunjava odgovarajuce bezbednosne standarde podruc¢ja

gde planirate da ga koristite.

APAZNJA: Ako se Brilikom rukovanja proizvodom ne obrati

paznja na ovaj simbol, moze doci do ozbiljne povredeili

ostecenjaimovine.

Postujte sledec¢e mere predostroznosti da biste izbegli povrede

ili neispravan rad.

« Postavite proizvod na ¢vrstu, stabilnu, horizontalnu povrsinu.

- Nemojte postavljati teske predmete na proizvod. Nikada nemo-

jte stajatina Eroizvodu niti se naslanjati na njega.

- Nemojte ruke ili prste stavljati na seka¢ prilikom uklanjanja

$tampanog papira ili stavljanja/zamene rolne papira.

hNI((emojte ukljucivati telefonsku liniju u konektor za izvlacenje

oke.

Iz bezbednosnih razloga proizvod iskljucite iz struje ako se nece

koristiti duzi vremenski period.

Nikada nemojte da cistite proizvod alkoholom, benzinom,

razredivacem ili sli¢cnim rastvaracima. To moze da dovede do

ostecenja ili preloma plasti¢nih i gumenih delova.

Koristite proizvod u sledeéim uslovima okruzenja.

«Temperatura  Radna: 5 do 45 °C (41 do 113 °F)
Skladiﬁten{e: -10do 50°C (14 do 122 °F)

«Nadmorska visina: 3000 m ili manje

Znacenje simbola na proizvodima

Sledece se oznake koriste na ovom proizvodu kako bi se obezbe-

dila bezbedna i ispravna upotreba proizvoda i sprecila povreda

vas ili drugih ljudiiili oste¢enje imovine. Obavezno shvatite

znacenje oznaka pre upotrebe proizvoda.

(l) U pripravnosti

reSka ili drugi problem

== Jednosmerna struja

& Paznja, vrela povrsina A Upozorenje / paznja

Nalepnice sa merama opreza

Nalepnice sa merama opreza na proizvodu navode sledeée mere
predostroznosti.

A\ A\ PAZNJA: Nemojte da dodirujete termalnu glavu i okvir sa
bocne strane zato $to mogu da budu vruci nakon Stampanja.

/\ PAZNJA: Dodirivanje ru¢nog sekaca moze da izazove povrede.

Vigtige sikkerhedsoplysninger

Dette dokument indeholder vi%tige oplysninger for en sikker og
effektiv brug af dette produkt. Laes dette afsnit omhyggeligt og
opbevar det et tilgeengeligt sted.
Sikkerhedsforanstaltninger
/\ADVARSEL: Forkert handtering af produktet ved at
ignorere dette symbol kan fore til dedsfald eller alvorlig
ersonskade.
obl Produktet fra med det samme, nér der opstar fejl eller andre
roblemer, og kontakt uddannet servicepersonale. Fortsat brug
an medfere brand eller elektrisk stad.

«Hvis produktet udsender rag, en maerkelig lugt eller usaedvanlig stg;j.

« Hvis der spildes vand eller anden vaeske ind i produktet.

« Hvis produktet er for varmt at rere ved, eller beholderen er
deformeret.

Bemeerk fglgende punkter for at undga ulykker som brand,
elektrisk stad eller forbraending.

« Brug ikke dettelprodukt, hvis der kan veere brandfarlige dampe
frlafbenzin, petroleum, fortynder eller andre braendbare vaesker
iluften.

« Brug ikke aerosol-produkter, der indeholder breendbar gas,
indeni eller i naerheden af produktet.

« Daek ikkeéaroduktet til med en klud og placér ikke produktet pa
steder med hgj luftfugtighed eller stov.

. Iaad ikke fremmedlegemer eller braendbare genstande falde pa
udstyret.

. Re)r)i/kke indersiden af produktet, medmindre det naevnes i
brugsanvisningen.

+ Brug ikke produktet med nogen anden stremforsyning eller
spaending end de specificerede.

« Serg for at bruge en stremkilde, der overholder sikkerhedsstan-
darderne, og som opfylder falgende specifikationer: Nominel
effekt: 24 V/1,5 A, Maksimal effekt: 240 VA eller mindre

+ Serg for, at vekselstromkablets jordben er sat i en stikkontakts

jordstik.

« Tilslut ikke kabler pa andre méader end som angivet i brugsan-
visningen.

+ Du md aldrig adskille eller zendre pa produktet.

. Fors@a aldrig at ref()arere produktet selv.

« Brug ikke stromstikket, hvis der sidder stov eller fremmedlege-
mer pa det.

+ Duma ikke bgje, vride eller traekke i stromkablet med stor kraft
eller placere tunge genstande pé det.

+ Brug ikke stremkablet, hvis det er beskadiget.

+Undga at placere flere belastninger pa stikkontakten (kontakten
pa veeggen).

+ Dumaaldrig iseette eller frakoble stramstikket med vade
haender.

« Som stremkabel skal du enten anvende det, der folger med,
eller ét, der opfylder de relevante sikkerhedsstandarder geel-
dende i det omrade, hvor du regner med at anvende det.

/\FORSIGTIG: Forkert handtering af produktet ved at
ignorere dette symbol kan fore til personskade eller skade pa
ejendom.

‘2er opmaerksom pa felgende punkter for at undga skade eller
funktionsfejl.
« Opsaet produktet pa en fast, stabil, vandret overflade.
« Placér ikke tunge genstande oven pa produktet. Du ma aldrig
sta pa eller leene dig op ad produktet,
«Undlad at trykke dine haender eller fingre mod skaereren, nar du
flerner udprintet papir eller ileegger/udskifter papir.
« Tilslut ikke en telefonlinje til skuffeabningsstikket.
Af sikkerhedsmaessige arsager skal du frakoble produktet, hvis
det ikke bruges i en laengere periode.
Renger aldrig produktet med alkohol, benzin, fortynder eller
andre staerke oplgsningsmidler. | modsat fald kan plastik- eller
gummidele blive gdelagt.

rug produktet under falgende miljgforhold.
Drift: 5 til 45 °C (41 til 113 °F)
Opbevaring: -10 til 50 °C (14 til 122 °F)
+ Hejde over havets overflade: 3000 m eller derunder
Betydning af symbolerne pa produktet
Felgende maerker bruges pa dette produkt for at sikre en sikker
og korrekt brug af produktet og for at forhindre personskade
hos dig eller andre personer eller skade pé ejendom. Serg for at
forstd maerkernes betydning, fer du bruger produktet.

(l) Standby
A Forsigtig, varm overflade

Advarselsmaerkater
Advarselsmaerkaterne pa produktet indikerer, at der skal tages
felgende forholdsregler.

A\ A\ FORSIGTIG: Rer ikke termohovedet og rammen pa dets
side, da de kan blive meget varme efter udskrivning.

/\FORSIGTIG: Bergring af den manuelle skaerer kan forarsage
personskade.

« Temperatur

=== Jaevnstrem
A Advarsel / Forsigtig

Tarke

turvallisuustiedote

Tama asiakirja sisdltaa tarkeaa tietoa, jolla varmistetaan tuotteen
turvallinen ja tehokas kaytto. Lue tdma osio huolellisesti ja sdilyta
asiakirja paikassa, josta 10ydét sen helposti.

Turvatoimet

VAROITUS: Tuotteen virheellinen kasittely jattamalla
tama symboli huomiotta voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Irrota laite valittomasti pistorasiasta vian tai muiden ongelmien
iimaantuessa ja ota yhteytté patevaan huoltohenkil6stoon.
Kayton jatkaminen voi aiheuttaa tulipalon tai sahkdiskun
seuraavissa tilanteissa.

« Jos laitteesta tulee savua, outoa hajua tai epatavallisia dania.

« Jos vettd tai muuta nestettd ldikkyy tuotteeseen.

+ Jos tuote on liian kuuma koskettaa tai kotelo on vadristynyt.
Huomioi seuraavat seikat onnettomuuksien, esimerkiksi tuli-
palon, séhkoiskun tai palovamman valttamiseksi.

« Ald kayta laitetta, jos ilmassa voi olla herkasti syttyvien nest-
eiden, esimerkiksi diesel6ljyn, bensiinin, tinnerin tai muiden
aineiden hoyryja.

+ Ald kdyta tuotteen sisalla tai sen lahelld aerosolisumuttimia,
jotka sisaltavat syttyvaa kaasua.

« Ald peita tuotetta kankaalla tai siH‘oita tuotetta paikkaan, jossa se
joutuu alttiiksi suurelle kosteudelle tai polylle.

« Esta vieraita esineitd tai syttyvid esineitd putoamasta laittee-
seen.

« Ald koske tuotteen sisdosiin, paitsi jos niin mainitaan
kayttoohjeessa.

« Ald kdytd tuotetta milldadn muulla virtaldhteelld tai jannitteelld
kuin tdssa madritetyilla.

« Varmista, ettd kaytat turvallisuusstandardien mukaista virtalah-
dettd, joka on seuraavien maaritysten mukainen: Nimellisldhto-
jannite: 24V /1,5 A, Enimmaislahtoteho: 240 VA tai vahemman

« Varmista, ettd AC-virtajohdon maadoituspiikki kytketaan
seindpistorasian maadoitusliittimeen.

. Al'élt(ytke kaapeleita muulla kuin kdyttdohjeessa mainitulla
tavalla.

Ala koskaan pura tai muokkaa tuotetta.

Ald koskaan yritd korjata tuotetta itse.

« Ald kayta virtapistoketta, jos siihen on tarttunut polya tai
vieraita aineita.

« Ala taivuta, vaanna tai veda virtajohtoa liiallisella voimalla tai
aseta painavia esineitd sen paalle.

« Ald kdyta virtajohtoa, jos se on vahingoittunut.

« Ald kuormita virtaliitantaa (seindpistorasiaa) lian monella
lajtteella.

« Ald koskaan kytke tai irrota virtajohtoa marin kasin.

« Kayta virtajohtona joko mukana toimitettua tai madritettya
johtoa, joka tayttaa kayttopaikan asiaankuuluvat turvallisuus-
standardit.

AHUOMIO: Tuotteen virheellinen kasittely jattamalla tama
symboli huomiotta voi johtaa henkil6- tai omaisuusva-
hinkoon.
Huomaa seuraavat seikat onnettomuuksien tai toimintahairion
vaélttamiseksi.
- Aseta tuote tukevalle, vakaalle, vaakasuoralle pinnalle.
- Ald sijoita painavia esineitd tuotteen péalle. Ald koskaan seiso
tuotteen paalla tai nojaa siihen.
« Ald paina kasia tai sormia leikkuria vasten, kun poistat tulosteita
tai lataat/vaihdat paperirullaa.
+ Alé kytke puhelinlinjaa syottoliittimeen.
Irrota tuotteen virtajohto turvallisuussyista, ennen kuin jatét sen
kayttamatta pitkaksi ajaksi.
Ala koskaan puhdista tuotetta alkoholilla, bensiinilld, ohenteilla
tai muilla liuottimilla. Témé voi vahingoittaa tai rikkoa muovi- ja
kumiosia.
Kéyta tuotetta seuraavissa ympadristdolosuhteissa.
+ Lampotila Kédytto: 5-45 °C (41-113 °F)

Sailytys: -10-50 °C (14-122 °F)
« Korkeus: 3 000 m tai vdhemman
Tuotteen symbolien merkitys
Tassa tuotteessa kaytetddn seuraavia merkintoja tuotteen
turvallisen ja oikean kayton varmistamiseksi ja itsellesi tai muille
ihmisille tai omaisuudelle aiheutuvien vahinkojen estamiseksi.
Varmista, ettd ymmarrat ndiden merkintdjen tarkoituksen ennen
tuotteen kayttamista.

(l) Valmiustila

A Huomio, kuuma pinta
Huomio-merkinnat ) o
Tuotteen Huomio-merkinnét ilmaisevat seuraavia varotoimia.

A\ A HUOMIO: Al koske lampopaahin ja sen sivussa olevaan
kehykseen, silld ne saattavat olla erittdin kuumia tulostuksen
jalkeen.

/A HUOMIO: Manuaalisen leikkurin koskettaminen voi aiheuttaa
loukkaantumisen.

== Tasavirta
& Varoitus / Huomio
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Viktig sikkerhetsinformasjon

Dette dokumentet presenterer viktig informasjon som skal sikre
trygg og effektiv bruk av dette produktet. Les dette avsnittet
grundig og lagre det pa et sted hvor det er lett & finne.
Sikkerhetstiltak

DVARSEL: Feilbehandline av produktet som folge av igi-
norerin?(av dette symbolet kan fore til dgdsfall eller alvorlig
ersonskade.
oble fra produktet umiddelbart hvis det oppstar en feil eller et
annet problem, og ta kontakt med kvalifisert servicepersonell.
Fortsatt bruk kan fore til brann eller elektrisk stot.
« Dersom produktet avgir rgyk, eller en mistenkelig lukt eller
uvanlig lyd.
« Dersom vann eller annen vaeske renner inn i produktet.
« Dersom produktet er for varmt til a ta p3, eller beholderen er
deformert.
Merk felgende punkter for & hindre utilsiktede ulykker, som f.eks.
brann, elektrisk stet eller brannskade.
« Ikke bruk dette produktet der brennbare gasser fra bensin,
lettbensin, fortynningsmiddel eller andre brannfarlige vaesker
kan vaere i luften.
« Ikke bruk aerosol-spray som inneholder brennbar gass inne i,
eller rundt, produktet.
« Ikke dekk til produktet med tcst, eller plasser produktet pa
steder med hoy luftfuktighet eller stov.
«Ikke la fremmedlegemer eller brennbare gjenstander falle ned
i utstyret.
« Ikke bergr innsiden av produktet, unntatt der det er nevnt i
bruksanvisningen.
« Ikke bruk produktet med noen annen strgmforsyning eller
spenning enn det som er angitt.
« Bruk enstramkilde som oppfyller falgende spesifikasjoner og
som felger sikkerhetsstandardene: Nominell effekt: 24'V/1,5 A,
maksimal effekt: 240 VA eller mindre
+ Serg for at jordpinnen pa stremkabelen til AC-enheten er satt
inn i jordsporet pa stikkontakten i veggen.
« Ikke koble til kabler pa andre mater enn de som er angitt i
bruksanvisningen.
« Aldri demonter eller modifiser produktet.
«Forsgk aldri a reparere produktet selv.
« Ikke bruk stikkontakten dersom det er stov eller fremmedlege-
mer festet til den.
« Stramkabelen ma ikke boyes, vris eller trekkes i med kraft eller
utsettes for tunge gjenstander.
« Ikke bruk stremkabelen dersom den er gdelagt.
«Ikke plasser flere belastninger pa stramuttaket (i stikkontakten).
«Sett aldri i eller ta ut stikkontakten med véte hender.
« Som strgmkabel mé du enten bruke den som medfelger eller
en egnet kabel som imgtekommer relevante sikkerhetsstandard-
er for omradet der du har tenkt a bruke produktet.

/AFORSIKTIG: Feilbehandling av produktet som fglge av
i?(norering av dette symbolet kan fore til personskade eller
skade pa eiendom.
Merk folgende punkter for & hindre skade eller funksjonsfeil.
« Monter Erodu tet pa et fast, stabilt o%horisontalt underlag.
« Plasser ikke tunge ting pa produktet. Aldri sta p3, eller len deg
mot produktet.
« Ikke trykk hendene eller fingrene mot kutteren nar du fierner
utskrevet papir eller setter inn / skifter papirrull.
« Ikke koble telefonlinjen til rj11-kontakten.
For & ivareta sikkerheten ma du koble fra dette produktet for du
lar den sta ubrukt i en lengre periode.
Rengjer aldri produktet med alkohol, bensin, tynner eller andre
lgsemidler. Dette kan skade eller gdelegge deler av plasten og

ummien.

ruk produktet under fglgende forhold.
« Temperatur Drift: 5 til 45°C (41 til 113°F)

Oppbevaring:-10 til 50°C (14 til 122°F)

« Hgyde: 3000 m eller mindre
Betydningen av symbolene pa produktet
De folgende merkene er brukt Eé dette produktet for a sikre
trygg og korrekt bruk av produktet og for & unnga at du eller
andre kommer til skade, eller skade pa eiendom: Serg for at du
forstar hva merkene betyr for produktet brukes.

(l) Ventemodus == Likestrgm

A Forsiktig, varm overflate A Advarsel / Forsiktig

Forsiktighetsmerker
Varsomhetsmerkene pa produktet viser falgende sikkerhetsfor-
holdsregler.

A\ A\ FORSIKTIG: Ikke bergr det termiske hodet og rammen pa
siden, fordi dette omradet kan vaere svaert varmt etter utskrift.
Ak FdORSIKTIG: Bergring av den manuelle kutteren kan forarsake
skade.

Viktig sdkerhetsinformation

Detta dokument innehdller viktig information for att sékerstalla
saker och effektiv anvandning av den har produkten. Las det har
avsnittet noggrant och forvara instruktionerna pa ett lattatkom-
ligt stélle.

Sakerhetsforeskrifter

/AVARNING: Felaktig hantering av produkten genom att
ignorera den hdr symbolen kan leda dodsfall eller allvarliga
ersonskador.

oppla omedelbart ur produkten nér ett fel eller andra problem
uppstar och kontakta kvalificerad servicepersonal. Fortsatt
anvandning kan leda till brand eller elektrisk stot.

« Om det kommer rok, en konstig lukt eller ett ovanligt ljud fran
produkten.

- Om vatten eller annan vatska spills pa produkten.

- Om produkten &r for varm for att rora vid eller om héljet &r
deformerat.

Observera foljande punkter for att undvika olyckor, sésom brand,
elektrisk stot eller brannskador.

« Anvénd inte den hér produkten dar brandfarliga angor fran
Ibv?_‘nsin, thinner eller andra lattanténdliga vétskor kan finnas i
uften.

« Anvand inte aerosolsprayer som innehdller lattantandlig gas i
eller runt produkten.

«Tack inte produkten med en trasa, eller placera inte produkten
pa platser som utséatts for hoga nivaer av fukt eller damm.

«Lat inte fraimmande foremal eller brandfarliga foremal fallain i
utrustningen.

« Vidror inte insidan av produkten, utom da det star beskrivet i
bruksanvisningen.

« Anvénd inte produkten med ndgon annan stromforsorjning
eller spanning annat &n de som &r angivna.

« Se till att anvanda en stromférsorjning med tillampade saker-
hetsstandarder som uppfyller féljande specifikationer: Nominell
uteffekt: 24 V/1,5 A, maximal uteffekt: 240 VA eller lagre

« Se till att jordstiftet pa stromkabeln &r insatt i jorduttaget (jord)
paett véggutta?.
« Anslut inte kablar pd annat satt an vad som star beskrivet i
bruksanvisningen.

- Demontera eller modifiera aldrig produkten.
« Forsok aldrig att reparera produkten sjalv.

« Anvénd inte natkontakten om det finns damm eller fraimmande
foremal pa den.

«+B0j, vrid eller dra inte med 6verdrivet vald i stromkabeln, eller
placera inte nagra tun%a foremal pa den.

« Anvénd inte stromkabeln om den &r skadad.

- Utsatt inte eluttaget (vdgguttaget) for flera belastningar.

« Satt aldrig i och dra aldrig ur natkontakten med véata hander.

« Anvand antingen den medfdljande stromkabeln eller en
avsedd stromkabel som uppfyller relevanta sakerhetsstandarder
i det omrade dér du ténker anvénda den.

/AVAR FORSIKTIG: Felaktig hantering av i)rodukten genom
attignorera den har symbolen kan leda till personskador och
skador pa egendom.
Observera foljande punkter for att undvika personskador och
funktionsfel.
« Placera produkten pé en stadig, stabil, vagrat yta.
« Placera inte nagra tunga foremal pa produkten. Sté aldrig pa
och luta dig aldrig mot produkten.
« Tryckinte med handerna eller ﬁnﬁrarna mot skdraren nar du
avlagsnar utskrivet papper eller fyller pa/byter rullpapper.
« Anslut inte en telefonlinje till uttaget for automatisk 0ppning
av kassalada.
Dra ur produktens natkontakt innan du lamnar den oanvand
under en langre tid, for att sakerstélla sakerhet.
Rengor aldrig produkten med alkohol, bensin, thinner eller
andra liknande I&sningsmedel. Det kan skada eller forstéra delar
som ar gjorda av plast eller gummi.
Anvénd produkten i féljande miljéférhallanden.
« Temperatur Drift: 5 till 45 °C (41 till 113 °F)

Forvaring:-10 till 50 °C (14 till 122 °F)
« H6jd: 3000 m eller mindre
Symbolernas betydelse pa produkten
Foljande mérken anvands pa produkten for att sakerstalla saker
och korrekt anvandning av produkten och for att forhindra att du
skadar dig sjalv eller andra manniskor eller skador pa egendom. Se
till att forsta vad markena betyder innan du anvander produkten.

() standby = Likstrom

& Var forsiktig, het yta A Varning/Var forsiktig

Varningsetiketter

Varningsetiketterna pa produkten anger foljande forsik-
tighetsatgarder.

A\ A\ VAR FORSIKTIG: Rér inte det termiska skrivarhuvudet och
ramen pd dess sida da den kan vara mycket het efter utskrift.
A\VARFORSIKTIG: Att vidréra den manuella skiraren kan orsaka
personskador.

Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Niniejszy dokument zawiera wazne informacje dotyczace
bezpiecznego oraz efektywnego uzytkowania tego produktu.
Nalezy przeczyta¢ go uwaznie i umiesci¢ w tatwo dostepnym
miejscu.
Srodki ostroznosci dotyczace bezpieczenstwa
A\OSTRZEZENIE: Zignorowanie tego symbolu podczas
uzytkowania urzadzenia moze byc przyczyng powaznych
obrazen ciata lub smierci.
Niezwtocznie odtaczy¢ produkt od zasilania w przypadku
wystgpienia usterki lub innego problemu, a nastepnie skontak-
towac sie z wykwalifikowanym personelem serwisowym. Dalsza
praca urzadzenia moze doprowadzi¢ do pozaru lub porazenia
pradem elektrycznym.
« Jesli zurzadzenia wydobywa sie dym, dziwny zapach lub
nietypowy hatas.
« Jesli do wnetrza urzadzenia dostanie sie woda lub inna ciecz.
« Jesli urzadzenie jest zbyt gorace, aby je dotknag, lub jego
obudowa ulegta odksztatceniu.
Nalezy przestrzegac ponizszych instrukgji, aby unikna¢ wypad-
kéw, jak np. pozar, Laoraienie pradem elektrycznym lub oparzenia.
« Zabrania sie uzytkowania urzadzenia w pomieszczeniu,
w ktérym moEq wz}stepowaé tatwopalne opary paliwa, benzyny,
rozpuszczalnika lub innych tatwopalnych cieczy.
« W urzadzeniu ani w jego poblizu nie nalezy uzywac srodkéw
w aerozolu zawierajacych gaz palny.
« Nie wolno nakrywac tego urzadzenia materiatem ani ustawiac
w miejscach o wysokiej wilgotnosci lub bardzo zapylonych.
« Nalezy uwazac, aby do urzadzenia nie dostaty sie zadne ciata
obce ani fatwopalne przedmioty.
- Nie nalezy dotykac¢ wnetrza urzadzenia z wyjatkiem sytuacji
or\olisanych w podreczniku.
«Nie nalezy uzywac urzadzenia ze zrédtem zasilania ani
napieciem innym niz podane.
«Nalezy uzywac zrédta zasilania spetniajacego odpowiednie
normy bezpieczenstwa o nastepujacych parametrach: Zna-
mionowe parametry wyjsciowe: 24 V/1,5 A, maksymalna moc
wyjsciowa: 240 VA lub mniej
« Nalezy upewnic sie, ze bolec uziemiajacy wtyczki przewodu
pradu przemiennego jest umieszczony w odpowiednim otworze
gniazda $ciennego.
«Przewodéw nie nalezy podfaczac w sposéb inny niz przedstaw-
iony w podreczniku.
« Nigdy nie nalezy demontowac ani modyfikowac tego urzadzenia.
«Nigdy nie nalezy podejmowac préb samodzielnej naprawy
urzadzenia.
« Nie wolno uzywac wtyczki zasilania, jesli jest zabrudzona lub
przylegaja do niej ciata obce.
« Nie wolno skrecac i zgina¢ przewodu zasilajacego, ciaggnac za
niego z nadmiernag sitg ani stawiac na nim ciezkich przedmiotow.
« Nie wolno uzywac uszkodzonego przewodu zasilajacego.
« Nie nalezy przeciagza¢ gniazda zasilania (éciennego{, podtacza-
ja'\? do niego zbyt wiele urzadzen.

igdy nie nalezy podtaczac lub odtgczac wtyczki zasilania
mokrymi rekami.
- Uzywac dostarczonego przewodu zasilajgcego lub wyznac-
zonego przewodu spetiajacego wymogi odpowiednich norm
bezpieczenstwa dla regionu planowanego uzytkowania.

APRZESTROGA: Zignorowanie tego symbolu podczas uzyt-

kowania urzadzenia moze by¢ przyczyna obrazen ciata lu

uszkodzenia mienia.

Nalezy przestrzega¢ ponizszych instrukgji, aby unikna¢ obrazen

ciata lub nieprawidtowego dziatania urzadzenia.

« Urzadzenie nalezy ustawi¢ na mocnej, stabilnej i poziomej

powierzchni.

« Na urzadzeniu nie nalezy umieszczac ciezkich przedmiotdw.

Nigdy nie nalezy stawac na urzadzeniu ani si¢ o nie opierac.

« Nie wolno dotykac noza rekami ani palcami podczas WP/jmowa—

nia zadrukowanego papieru lub tadowania/wymiany rolki

papieru.

. Nlﬁ vgolno podiacza¢ linii telefonicznej do ztacza wysuwania

szuflady.

Aby zapewni¢ bezpieczefstwo, urzadzenie nalezy odtaczy¢ od

zasilania, jesli nie bedzie uzywane przez dtuzszy czas.

Nie nalezy cztiécic' urzadzenia przy uzyciu alkoholu, benzyny,

rozcienczalnika lub innych rozpuszczalnikdw tego rodzaju.

W przeciwnym razie moze dojléé do uszkodzenia lub zepsucia

czesci wykonanych z plastiku lub gumy.

Uzywac produktu w nastqpujqc%/c warunkach otoczenia.

«Temperatura  Dziatanie: od 5 do 45°C (od 41 do 113°F)
Przechowywanie: od -10 do 50°C (od 14 do 122°F)

« Wysoko$¢: 3000 m lub mniej

Znaczenie symboli na produkcie

Na tym produkcie znajduja sie nastepujace symbole, ktore stuzg

zapewnieniu bezpiecznego i prawidtowego uzytkowania oraz

uniknieciu obrazen uzytkownika lub innych oséb badz szkéd w

mieniu. Przed uzyciem produktu nalezy zapoznac sie ze znacze-

niem symboli.

(l) Tryb gotowosci

.

= Prad staty

& Uwaga, gorgca powierzchnia A Ostrzezenie / Przestroga

Etykiety z przestrogami

Etykiety z przestrogami umieszczone na produkcie wskazuja,
jakie nizej opisane $rodki ostroznosci nalezy zachowac.

A\ A\ PRZESTROGA: Nie dotyka¢ glowicgtermicznej i ramy

od strony gtowicy, poniewaz moga one by¢ bardzo gorace po
drukowaniu.

/\ PRZESTROGA: Dotkniecie modutu recznego odcinania moze
skutkowac obrazeniami.

Diilezité bezpecnostni informace

V tomto dokumentu jsou uvedeny dulezité informace, jejichz
smyslem je zarucit bezpecné a efektivni pouzivani tohoto vyrob-
ku. Tuto ¢ést si pozorne prectéte a uchovejte ji na pfistupném
misté.
Bezpecnostni opatieni
AVAROVANI: Nespravna manipulace s produktem, ktera
ignoruje tento symbol, mize vést ke smrti nebo vazné ujmé
na zdravi.
PFi vyskytu zavady nebo jinych potizi okamzité odpojte vyrobek
od napajeni a obratte se na'vyskoleného servisniho pracovnika.
Dalsi pouzivani muze mit za nasledek pozar nebo Uraz elek-
trickym proudem.
;.'Jleitliie z produktu vychazi kour, divny zédpach nebo neobvykly
uk.
« Jestlize se do produktu dostane voda ¢i jina tekutina.
+ Je-li produkt pfilis horky na dotek nebo je jeho kryt deformo-
vany.
Chcete-li se vyhnout nehodam - napf. pozaru, Urazu elektrickym
proudem nebo popdleni — dodrzujte nasledujici body.
+ Nepouzivejte tento produkt na mistech, kde jsou ve vzduchu
ﬁh’tomné vypary z benzinu, benzenu, rozpoustédel nebo jinych
oflavych kapalin.
« Uvnitr nebo v okoli Fl’stroH'e nepouzivejte Zadné aerosolové
spreje obsahuijici hotlavé plyny. )
+ Nepfikryvejte produkt hadrem ani ho neumistujte na mista, kde
je vysoké mnozstvi vihkosti nebo prachu.
« Dbejte, aby do zafizeni nevpadly cizi nebo hoflavé predméty.
- Nedotykejte se vnitrku produktu s vyjimkou mist, kterd jsou
uvedena v této pfirucce.
« Produkt nepouzivejte s Zadnym jinym zdrojem elektrického
napéjeni ani's jinym napétim, nez je specifikované.
- Ujistéte se, ze pouzivate zdroj elektrického napajeni odpovida-
jici bezpecnostnim normam, ktery splriuje nasledujici specifik-
ace: Jmenovity vykon: 24 V/1,5 A, maximalni vykon: 240 VA nebo
méné
- Ujistéte se, Ze je zemnici kolik AC kabelu zapojen do otvoru
uzemnéni (zemnici kontakt) sitové zasuvky.
« Kabely nikdy nepfipojujte jinym zptsobem, nez jaky je uveden
v této pfirucce.
« Produkt nedemontujte ani neupravujte.
« Nikdy se nesnazte produkt opravovat sami.
- Pokud je na napédjeci zastréce prach nebo cizi castecky,
nepouzivejte ji.
- Sitovy kabel neohybejte, nekrutte, netahejte za néj nadmérnou
silou ani na néj nepokladejte tézké pFedmétK.
. Nepouiive{(te napajeci kabel, jestlize je poskozen.
« Do elektrické zasuvky ve zdi nezapojujte vice zatézi.
« Elektrickou zéstrcku nikdy nezapojujte ani neodpojujte mokry-
ma rukama.
« Pouzivejte bud pfiloZzeny napajeci kabel nebo takovy kabel,
ktery byl k tomuto ucelu urcen a splruje pfislusné bezpec¢nostni
normy oblasti, ve které ho hodlate pouzivat.
AVYSTRAHA: Nespravné pouziti produktu, které ignoruje
tento symbol, miiZe vést k ijmé na zdravi nebo ke $kodé na
majetku.
ébgste se vyhnuli zranéni nebo poruse, dodrzujte nasledujici
0

- Produkt nainstalujte na pevny, stabilni, vodorovny povrch.
« Na horni ¢ast produktu neumistujte zadné tézké predmeéty. Na
produktu nikdy nestjte ani se o nej neogl’rejte.
- Pfi odstranovani potisténého papiru nebo pfi vkladani/vyméné
papirového kotouce netlacte rukama ani prsty na fezacku.
Egﬁl)efonm’ linku nepfipojujte ke konektoru k otevieni zasuvky
Jestlize se produkt nebude pouzivat delsi dobu, k zajisténi bez-
?eénosti ho odpojte ze zasuvky.

ento produkt zésadné necistéte alkoholem, benzinem, fedidlem
ani jinymi podobnymi rozpoustédly. V opacném pfipadé by mohlo
dojit k poskozeni nebo prasknuti dilG vyrobenych z plastu a gumy.
V1\:/robek pouzivejte v nasledujicich Podml’nkach rostiedi.
«Teplota Provozni: 5az 45 °C (41 az 113°F)

Skladovaci: 10 az 50 °C (14 az 122°F)

»Nadmoiska vyska: Do 3000 m

ngnam symboli na produktu

Aby bylo zajisténo bezpecné a spravné pouzivani produktu a
aby nedoslo k Gjmé na vasem zdravi Ci zdravi jinych osob nebo

k poskozeni majetku, pouzivaji se na tomto produktu nasledujici
zna{;k{. Nez zacnete produkt pouzivat, seznamte se s vyznamem
znacek.

(l) Pohotovostni rezim
@ Pozor, horky povrch
Vystrazné stitky
Vystrazné stitky umisténé na tomto produktu obsahuji nasledu-
jici vystrahy.

A\ /A VYSTRAHA: Nedotykejte se tepelné hlavy, ani rému po jeji
strang, nebot tyto soucésti mohou byt po tisku velmi horké.

A\ VYSTRAHA: Dotyk ruéni fezatky mize zplsobit zranéni.

=== Stejnosmérny proud
A Varovani/ Vystraha

Fontos biztonsagi informacio

Ez a dokumentum fontos informaciokat tartalmaz a termék
biztonsagos és hatékony hasznalatahoz. Olvassa el gondosan ezt
a szakaszt, és tarolja hozzaférheto helyen.

Ovintézkedések

AFIGYELMEZTETES: A termék kezelése ajel figyelmen kiviil
hagyasaval halédlhoz vagy sulyos sériiléshez vezethet.
Azonnal huzza ki a késziiléket, ha hiba VaEK egyéb probléma
jelentkezik, és vegye fel a kapcsolatot szakképzett szervizes
személyzettel. A hasznélat folytatasa tizh6z vagy dramiitéshez

vezethet.

« A termék flistot, furcsa szagot vagl

« A termékbe viz vagy egyéb folyadek keral.

+ A termék olyan forrd, hogy nem lehet megérinteni, vagy a
készlilékhaz deformalodott.

Vegye ﬁ%KeIembe az alabbi pontokat tliz, aramiités vagy égési
sérulés elkeriilése érdekében.

+Ne hasznélja a terméket olyan helyiségben, ahol gazolaj,
benzin, higitd vagg egyéb gyulékony folyadék égheté paréja
taldlhato alevegoben.

+ A termék belsejében és a termék koriil ne hasznaljon gyulékony
gazt tartalmazé aeroszolos sprayt.

+Ne takarja le a terméket ruhaval, és ne helyezze a terméket
magas pératartalommal vagy portartalommal rendelkezé
helyiségekbe.

+Ne en%edje, hogy idegen vagy gyulékony anyag beleessen a
készilékbe.

+Ne érintse me? a termék belsejét az Utmutatokban leirt helyek-
en kiviil mashol.

+ Ne hasznalja a terméket a megadottaktdl eltérd tapegységgel
vagy feszi]ltséggel.

- Ugyeljen arra, hogy olyan biztonsagi szabvanyoknak megfelelé
aramforrast hasznaljon, amely megfelel az alabbi el6irasoknak:
Névleges kimenet: 24 V/1,5 A, Maximélis kimenet: 240 VA vagy
kevesebb

+ Gy6z6djon megi réla, hogy a véltéaramu kabel féldelé tiiskéje a
fali konnektor féldeldnyilasaba van dugva.

+ Ne csatlakoztasson kdbeleket az itmutatdban emlitettektd|
eltéré médon.

+Sohane szerel{e szét vagy modositsa a terméket,

« Soha ne kisérelje meg sajat maga javitani a terméket.

+ Ne hasznalja a tdpcsatlakozét, ha por vagy idegen anyag van
rajta.

- Atdpkabelt ne torje vagy csavarja meg, ne huzza erételjesen és
ne helyezzen ra nehéz targyat.

+Ne hasznalja a tapkabelt, ha sérdilt.

+ Ne csatlakoztasson tovabbi terheléseket a fali csatlakozohoz.

+ Soha ne csatlakoztassa vagy hizza ki a tapkabelt vizes kézzel.

« Tapkabelként hasznalja a mellékelt darabot, vagB/ egy annak
medfelel6t, amely megfelel a vonatkozo teriletibiztonsagi
szabvanyoknak.

AVIGYAZAT: A termék kezelése a jel figyelmen kiviil ha-
yasaval sériiléshez va ganyagi karhoz vezethet.
egye ﬁEyeIembe az alabbi pontokat sériilés vagy meghiba-
sodas elkertilése érdekében.
- A terméket biztos, stabil és vizszintes feluletre allitsa.
+Ne helyezzen nehéz targyakat a termékre. Soha ne alljon vagy
h'e\?'oljon atermékre.
- Ne nyomja a kezét vagy ujjait a vé?éra papir eltavolitasakor
v'allgy papirtekercs cseréjekor/behelyezésekor.
« Ne csatlakoztasson telefonvonalat a fioknyité csatlakozojahoz.
A biztonsag érdekében hiizza ki a terméket, ha hosszabb ideig
nem hasznalja.
Soha ne hasznaljon alkoholt, benzint, higit6t vagy mas oldészert
a késziilék tisztitasahoz. Ellenkez6 esetben a mlanyagbdl és
%umib(’)l késziilt alkatrészek kdrosodhatnak vagy eltdrhetnek.
terméket a kdvetkezé kornyezeti feltételek fennallasa esetén
haszndlja.
+ Homérséklet

y zajt bocsajt ki.

MUikodés kozben: 5 — 45 °C (41 - 113 °F)
Tarolasi:-10 - 50 °C (14 - 122 °F)

+ Magassag: 3000 m vagy kevesebb

Az Epson termékein Iév6 szimbolumok jelentése

Az alabbi jeleket hasznaljuk a terméken annak érdekében, hogy

a termék biztonsagos és helyes hasznélatat garantalni tudjuk, és

hogy megel6zziik, hogy On'vagy mas emberek megsériiljenek

vagy anyagi kar keletkezzen. Atermék hasznalata el6tt minden-

képpen sajatitsa el a jelek jelentését.

(l) Készenlét == Egyendram
& Vigyazat, forré feliilet
Figyelmeztetd cimkék

A terméken elhelyezett ﬁngeImezteté cimkék a kovetkezd
Ovintézkedésekre hivjak fel a figyelmet.

A\ A\ VIGYAZAT: Ne érintse meg a héfejet és a keretet annak
oldalan, mert nyomtatas utan nagyon forré lehet.
A\ VIGYAZAT: A kézi vagbeszkdz megérintése sériilést okozhat.

A Figyelmeztetés / Vigyazat

s .

olezité bezpecnostné

V tomto dokumente sa uvadzaju dolezité informacie uréené na
zaistenie bezpe¢ného a efektivneho pouzivania tohto vyrobku.
Tuto Cast si pozorne precitajte a ulozte ju na pristupnom mieste.
Bezpecnostné opatrenia
AVYSTRAHA: Ignorovanie tohto symbolu a nasledna
nespravna manipulacia s vyrobkom moézu viest k vaznemu
alebo smrtelnému zraneniu.
V pripade poruchy alebo iného problému vyrobok okamZite
odpojte od eIektrlckeﬂ' zasuvky a kontaktuijte kvalifikovany
servisny personal. Dalsie pouZivanie méze viest k poziaru'alebo
zésahu elektrickym pradom.
.h ;IAka)’lrobok dymi, vydava zvldstny zapach alebo nezvycajny

u

formacie

robok vyleje voda alebo in kvapalina.

- Aksanavy
E;ok prilis'horuci na dotyk alebo ma zdeformovany

+ Ak je vyro
kryt.
Davajte pozor na nasledujlice body, aby ste predisli poziaru,
zasahu elektrickym pradom alebo ﬁopéleniném.

« Vyrobok nepouzivajte na miestach, kde sa v ovzdusi mézu vys-
kytovat horlavé vypary benzinu, benzinovych ¢isticov, riedidiel
alebo inych horlavych kvapalin.

« Vnutri alebo v okoli vyrobku nepouzivajte aerosély obsahujice
horlavé plyny.

« Vyrobok neprikryvajte obrusom ani ho neumiestriujte na
prasné miesta alebo miesta s vysokou vihkostou vzduchu.

« Zabezpecte, aby do zariadenia nespadli ziadne cudzie alebo
horlavé predmety.

- Nedotykajte sa vn(tornych casti vyrobku okrem pripadov, ktoré
su uvedené v ndvode.

» Nepouzivajte vyrobok s inym ako uvedenym zdrojom napajania
alebo napatim.

+ Pouzivate zdroj n?péjania s aplikovanymi bezpecnostnymi
normami, ktory splna nasledujuce $pecifikacie: Menovity vystup:
24V/1,5 A, Maximalny vystup: 240 VA alebo menej

« Dbajte na to, aby bol uzemnovaci kolik napéjacieho kabla
vlozeny do uzemnovacieho kolika na elektrickej zasuvke.

« Kable nepripéjajte inym spdsobom, nez je uvedeny v ndvode.

« Vyrobok nikdy nerozoberajte ani neupravujte.

+ Nikdy sa nepokusajte svojpomocne opravovat vyrobok.

+ Napajaciu zastrcku nepouZivajte, ak je znecistena prachom
alebo inymi cudzimi predmetmi.

+ Napéjaci kdbel neohybajte, nekrutte, netahajte nadmernou
silou ani nan neukladajte tazké predmety.

+ Napajaci kdbel nepouzivajte, ak je poskodeny.

. Nep;)uil’vajte viacero pripojeni k napajacej zasuvke (zasuvka v
stene).

. Nkapéjaciu zastrcku nikdy nepripéjajte ani neodpéjajte mokrymi
rukami.

+ Ako napéjaci kabel pouzivajte ten, ktory bol dodany s vyrob-
kom, alebo taky, ktory spliia prislusné bezpecnostné normy
oblasti, v ktorej budete vyrobok pouzivat.

AUPOZORNENIE: Ignorovanie tohto symbolu a nasledna
nespravna manipulacia s vyrobkom mozu viest k zraneniu
alebo hmotnym skodam.

Na zabranenie poraneniu alebo poruche dévajte pozor na
nasledujuce body.

« Vyrobok umiestnite na pevny, stabilny a vodorovny povrch.
«Na vrchnu ¢ast vyrobku nedavajte tazké predmety. Nikdy
nestupajte na vyrobok ani sa ol neopierajte.

+ Netlacte rukami alebo prstami na rezaci mechanizmus pri
vyberani potlaceného papiera ani pri vkladani/vyberanikotuca
papiera.

. [\leprllpa’jajte telefénnu linku ku konektoru na ovladanie
zasuvky.

Ak sa vyrobok nebude dlhsi ¢as pouzivat, na zaistenie bezpecno-
sti ho odpojte od napédjania.

Na cistenie tlaciarne nikdy nepouzivajte alkohol, benzin, riedidlo

ani iné podobné rozpustadla. Mohli by poskodit alebo znicit
elastové agumené diely.

yrobok pouzivajte v nasledovnych podmienkach.
Prevéadzka: 5 az 45 °C (41 az 113 °F)
Skladovanie: -10 az 50 °C (14 az 122 °F)
«Nadmorska vyska: do 3000 m
Vyznam symbolov na vyrobku
Na vyrobku st pouzité nasledujuce symboly, aby sa zabezpecilo
jeho'spravne a ezgeéné pouzivanie a aby sa predislo zrane-
niu vas a inych oséb alebo vecnym Skodam. Skor ako vyrobok
zacnete pouzivat, uistite sa, Ze rozumiete vyznamu tychto
symbolov.

«Teplota

(l) Pohotovost === Jednosmerny prid

& Upozornenie, hortci povrch A Vystraha / Upozornenie

Vystrazné stitky

Vystrazné stitky na tomto vyrobku znamenaju nasledujice
bezpecnostné pokyny.

/N /A UPOZORNENIE: Nedotgka’jte sa termalnej hlavy ardmu na
boku, pretoze po tla¢i moze byt velmi horuci.

/\ UPOZORNENIE: Kontakt s manualnym rezacim mechanizmom
maoze spOsobit zranenie.

importante prlvmd siguranta

Acest document prezinta informatii importante, al caror rol este
de asigura utilizarea eficienta si in siguranta a acestui produs.
Cititi cu atentie aceasta sectiune si pastrati documentul intr-un
loc accesibil.
Masuri de precautie

VERTIZARE: Manipularea necorespunzatoare a produ-
sului prin ignorarea acestui simbol poate duce la deces sau
laranigrave.
Deconectati imediat produsul atunci cand se produce o defecti-
une sau o alta problemi si apelati la personal calificat. Contin-
uarea utilizarii poate duce la producerea unui incendiu sau la
electrocutare.
« Daca produsul degajeaza fum, emana un miros ciudat sau
produce un zgomot neobisnuit.
- Dacd varsati apa sau alte lichide in produs.
« Daca produsul este prea fierbinte pentru a fi atins sau daca are
carcasa deformata.
Tineti seama de urmatoarele pentru a evita accidente precum
incendiile, electrocutarea sau arsurile.
« Nu utilizati acest produs in cazul in care in atmosfera exista
vapori de benzina, de diluant sau de alte lichide inflamabile.
+ Nu folositi pulverizatoare cu aerosoli care contin gaze inflama-
bile nici in interiorul produsului, nici in jurul acestuia.
+ Nu acoperiti produsul cu materiale textile si nu il plasati in locuri
cu umiditate ridicata sau cu mult praf.
+ Nu permiteti patrunderea in echipament a unor obiecte straine
sau inflamabile.
«Nu atingeti interiorul produsului, cu exceptia cazurilor mention-
ate in manual.
« Utilizati produsul doar cu sursele de alimentare sau tensiunile
specificate.
« Asigurati-va ca utilizati o sursa de alimentare conforma cu
standardele de siguranta care indeplineste urmatoarele specifi-
catii: putere nominala: 24 V/1,5 A, putere maxima: 240 VA sau mai
putin
+ Asigurati-va ca stiftul de impamantare al cablului de CA este
introdus in fanta de impamantare a prizei de perete.
+Nu colnectati cablurile in alte moduri decét cele mentionate in
manual.
+ Nu dezasamblati si nu modificati produsul.
+ Nuincercati niciodata sa reparati produsul.
+ Nu conectati stecdrul dacd prezintd urme de praf sau de alte
materiale straine.
« Nu indoiti, nu rasuciti, nu trageti cu o forta excesiva si nu asezati
obiecte grele pe cablul de alimentare.
« Nu utilizati cablul de alimentare dacd este deteriorat.
+ Nu atasati mai multe sarcini la priza (priza de perete).
«Nu conecta}i ?i nu deconectati cu mainile ude stecarul.
« Folositi cablul de alimentare inclus sau unul desemnat care
respecta standardele de siguranta relevante ale zonei in care
planificati folosirea.

/\ATENTIE: Manipularea necorespunzitoare a produsului

prin ignorarea acestui simbol poate duce la ranire si la deteri-

orarea bunurilor.

Tineti seama de urmatoarele pentru a evita ranirea sau function-

area necorespunzatoare.

- Pozitionati produsul pe o suprafata fixa, stabila, plana.

« Nu asezati obiecte grele pe produs. Nu va asezati si nu va spri-

jiniti niciodata de produs.

- Nu atingeti cu mainile sau cu degetele cutitul atunci cand inde-

partati hartia tiparita sau cand introduceti/inlocuiti rola de hartie.

« Nu conectati o linie telefonica la conectorul dispozitivului de

deschidere a sertarului.

Pentru a garanta siguranta, deconectati de la priza produsul in

cazulin care nu il veti utiliza o perioada indelungata.

Nu curatati niciodata produsul cu alcool, benzing, diluant sau

alti solventi similari. In caz contrar, componentele din plastic si

cauciuc s-ar putea deteriora sau defecta.

Utilizati produsul in urmétoarele conditii de mediu.

«Temperatura  Functionare: intre 5 si 45 °C (intre 41 si 113 °F)
Depozitare: intre -10'si 50 °C (intre 14 i 122°F)

« Altitudine: 3000 m sau mai putin

Semnifica}ia simbolurilor de pe produs

Urmatoarele marcaje sunt utilizate pe acest produs pentru a asig-

ura utilizarea corecta si sigurd a produsului si pentru a preveni

vatdmarea dumneavoastra sau a altor persoane ori deteriorarea

bunurilor. Asigurati-va ca ati inteles semnificatia marcajelor

inainte de a utiliza produsul.

(l) Stand-By === Curent continuu

& Atentie, suprafata fierbinte A Avertisment / Atentie

Etichete de atentionare

Etichetele de atentionare de pe produs indica urmatoarele
precautii.

/\ A\ ATENTIE: Nu atingeti capul termic si nici cadrul de pe
partea laterald a acestuia, deoarece acestea pot fi foarte fierbinti
dupa imprimare.

/N ATENTIE: Daci atingeti cutitul manual vé puteti accidenta.

BaxHa nHdopmauusa 3a 6esonacHocT

To3n JOKYMEeHT npeACcTaBA BaxHa MHGOpMaL A, KOATO UMa
3a Lien Aa rapaHTrpa 6e30nacHOTO U epeKT1BHO M3MNos3BaHe
Ha TO31 NPoAYKT. [lpoueTeTe TO3M pa3fen BHUMATENHO U Fo
3arnasete Ha IeCHOAOCTbMHO MACTO.

MNMpeanasHn mepkn

AHPEAVHPE)KJJ,EHME: HenpaBunHoTo 6opaBeHe ¢
npoayKTa nopaau urHopupaHe Ha TO3M CUMBOJ MOXKe Aia
AOBeAe A0 CMbPT UK CEPUO3HO HapaHABaHe.

He3abaBHo n3kntoyeTe NPoAyKTa OT KOHTAKTa, Korato

Bb3HVKHE HeV3MNpaBHOCT WAW APYr NPo6iem, 1 ce o6bpHeTe
KbM KBanupumumpaH cepsr3eH nepcoHan. AKo NpoabiKnTe aa
n3non3eare NPOAYyKTa, TOBa MOXe fla loBeAe A0 NOXap Unm
TOKOB yAap.

« AKO MPOAYKTBT OTAENA ANM, CTPaHHa MUPU3Ma Un HeobnyaeH
Lym.

« Ako B npoflyKTa HaBne3e Bofja Vv ApPYrv pasneTyi TEUHOCTU.

« AKO MPOAYKTBT € TBbPAE ropeLy Npu AOKOCBaHE UV KOpnycbT
e negopmupaH.

WmaiiTe NnpefBua cnepHoTo, 3a fia ce n3berHaT MHUMAEHTW KaTo
NoXap, TOKOB YAap U U3rapsHe.

- He n3non3BanTe To31 NPOAYyKT Ha MeCTa, KbJeTO BbB Bb3Ayxa
MOXe Aa MMa 3ananvmMv napw oT 6eH3VH, paspeauTen unm apyru
3ananuTenHn TeYHOCTU.

- He n3nonsBsaiTe aepo30nHM NynBepm3aTopu, Cbabpalym
Bb3M71aMeHNM ra3, B 11 OKOJO NpoAayKTa.

« He nokpwBaiiTe NnpoAyKTa C Kbpra 1 He ro NocTaBANTe Ha MecTa
C BVICOKM HMBA Ha Biara 1 npax.

« He nossonABalite Ha Uy>aun Tena unuv 3ananumv npegmeTy fa
nonapat B o6opyasaHeTo.

« He gokocBaiiTe BbTpeLuHaTa YacT Ha NPOAYKTa, OCBEH KbAeTo e
YNOMEHAaTO B PbKOBOZCTBOTO.

« He n3nonsgarirte npoayKTa C passiMyHO OT MOCOYEHOTO
3aXpaHBaHE NN HanpeXeHue.

- M3non3BaiiTe oTroBapsLy Ha CTaHAapTHTe 3a 6e3onacHOCT
M3TOYHVIK Ha 3aXpaHBaHe CbC cnefHuTe cneumdukaumn:
HomuHanHa nsxoaHa MowHOCT: 24 V/1,5 A, MakcMmarnHa nsxogHa
MowHocT: 240 VA nnm no-manko

- YBepeTe ce, Ye 3a3eMUTENTHUAT NH Ha MPOMEHIMBOTOKOBMA
Kaben e BKapaH B 3a3eMUTENTHNA OTBOP Ha KOHTaKTa.

« He cBbp3BaliTe Kabenute nNo HauMHK, Pa3iNYHN OT MOCOYEHNTE
B PbKOBOACTBOTO.

« Hyikora He pasrnobsBaiite 1 He moguduLmpaniTe npoayKTa.

« Hvikora He ce onuTBaiTe fa pemoHTMpaTe npofyKTa camu.

« He nsnonsgaiite wencena, ako Mo HEro ma npax uim Yyxau
Tena.

- He orbBaiiTe, He ycyKkBaiTe, He AbpnaiiTe C NPeKoMepHa cuna u
He NOCTaBANTE TEXKN NPeAMETY BbPXY 3axpaHBalLms Kaben.

« He n3non3gariTe 3axpaHBalumA Kabers, ako e noBpeaeH.

« He BKJII0UBaiTe MHOTO ypeau B eNeKTPUYeCKna KOHTaKT
(KOHTaKTa Ha CTeHaTa).

« Hukora He BKJIloUBaunTe U He U3KJIOUBANTE Lencena ¢ MOKpu
pbLe.

« OTHOCHO 3axpaHBaLLuA Kaben, N3Mnon3gainTe Uv BKIIOUYEHUA

B KOMMNEKTa, UM MOCOYEH TaKbB, KOWTO OTroBaps Ha
CbOTBETHWTE CTaHAAPTM 3a 6€30MacHOCT Ha MACTOTO, KbAETO
nnaHvipaTe Aa ro nsnonssare.

ABHUMAHUE: HenpaBunHoTo 6opaBeHe ¢ NpoAyKTa
nopaamn UTHopMpaHe Ha TO31 CMMBOJI MOXe fla JoBeAe 0
HapaHsABaHe 1 NoBpeAa Ha UMYLLeCTBO.

MmaiiTe npensua cnefHoTo, 3a fja n3berHete HapaHsaBaHe Uu
nospepa.

« MocTaBeTe NPoAyKTa Ha 34paBa, CTabUHa, XOPU3OHTaNHA
MOBbBPXHOCT.

+ He nocTaBanTe Texkn npeameT Bbpxy npogykra. Hnkora He
CTOVITE BbPXY 1 He Ce obsiAraiTe Ha NpoayKTa.

+ He HaTucKalTe HOXa € pbLie UM NPBCTU NP OTCTPaHABaHe Ha
oTrnevartaHa XxapTua Wiv 3apeXaaHe/CMAHa Ha posikaTa C XapTuA.
+ He cBbp3BaiiTe TenedoHHa MMHWA KbM KOHEKTOpa 3a
CBbp3BaHe Ha YeKMeKe 3a napu B 6poit.

C uen 6e30nacHOCT, U3KntoyeTe TO3W NPOAYKT, NPean Aa ro
OCTaBWTe 3a CbXPaHeHVe 3a NPOAbIKMTESNIEH MePUOf OT BPeMe.
HwvKora He nouncTBaiTe NPOAYKTa C anKoXon, 6eH3MH,
paspeavTen unu apyrv pasteoputeny. Toa Moxe Aa foBeae Ao
noBpeAn UK CYyrnBaHe Ha YacTy OT MacTMaca Ui ryma.
M3non3Baite npoayKTa Npu ciefiHATE YCIOBUA Ha OKOMHaTa

cpepa.

- Temnepatypa [pwm pabora: 5 go 45 °C (41 po 113°F)
CobxpaHeHue: -10 go 50 °C (14 po 122°F)

+ Hagmopcka BncoumnHa: 3000 m nnv no-manko

3HauyeHue Ha CUMBONIUTE BbpPXY NPOAYKTa

3a fla ce ocurypu 6e30nacHOTO 1 MPABUITHO U3MON3BaHe Ha

TO3M NPOAYKT 1 3a fja Ce NPeA0TBPaTYW BaLLETO WN Ha APy

NrLa HapaHABaHe, N UMYLLEECTBEHM LLETW, NPV NPoAyKTa ca

M3on3BaHu cregHUTe MapknpoBku. Mpeau aa nsnonssare

NPOAYKTa, ce yBepeTe, Ye pasbuparte 3Ha4UeHNETO Ha

MapKMpPOBKUTE.

(l) PeX<nm Ha roToBHOCT == [paB TOK

N BHVMaHVie, ropelLia oBbpXHOCT A TMpepynpexxaeHve/BHMaHVe

ETUKeTM 3a NOBULLIEHO BHUMaHNe
ETvKeTUTe 32 NOBMLIEHO BHUMAaHVE BbPXY NPOAYKTa NMoKassat
cnepHuTe NPeAnasHn MepKu.

A\ A\ BHUMAHWE: He pokocsaiiTe Tepmornasara v pamkara
OKOJI0 Hes, Tbi KaTo Te MOraT f1a Ca MHOTO ropeLyy Ciief nevar.

/A BHUMAHVIE: [lokoCBaHETO Ha PbUHUA HOX MOXKeE Aa NPUUNHN
HapaHABaHe.

Svariga drosibas informacija

Saja dokumenta ir svariga informacija, lai nodroginatu dro$u un
efektivu izstrédaﬂ'uma lietosanu. Uzmanigi izlasiet $o nodalu un
glabajiet to viegli pieejama vieta.

Drosibas noradijumi

A\BRIDINAJUMS: Lietojot izstradajumu nepareizi un nei-
evérojot $o simbolu, iriespé&jama nave vai bistami savain-
ojumi.

Jair notikusi klme vai cita probléma, nekavéjoties atvienojiet
izstradajumu un sazinieties ar kvalificéta servisa personalu.
Turpinot izmantot ierici, ir iespéjama aizdegsanas vai elektriskas
stravas trieciens.

« Ja no izstradajuma sak izplast dami, neparasta smarza vai ir
dzirdami neparasti troksni.

« Jaizstradajuma ieslakstas adens vai kadi citi Skidrumi.

- Jaizstradajums tik [oti sakarst, ka tam nav iespéjams pieskarties,
vai ari deforméjas korpuss.

levérojiet talakas norades, lai izvairitos no negadijumiem,
pieméram, aizdegsanas, elektriskas stravas trieciena vai apde-
gumiem.

- Neizmantojiet izstradajumu vietas, kur gaisa varétu bat de-
gvielas, benzina, skidinataju vai citu uzliesmojosu skidrumu tvaiki.
«Izstradajuma tuvuma vai ta iekSpusé neizmantojiet izsmidz-
inamus aerosolus, kuru sastava ir uzliesmojosa gaze.

+ Neparklajiet izstradajumu ar audumu; nenovietojiet izstradaju-
mu loti mitras vai puteklainas vietas.

+ Nepielaujiet, ka iekarta ieklGst sveSkermeni vai uzliesmojosi
priek$meti.

+ Nepieskarieties dalam izstradajuma ieksiené iznemot gadiju-
mus, kad tas noradits rokasgramata.

+ Neizmantojiet izstradajumu ar citu barosanas avotu vai spriegu-
mu neka ir noteikts.

- Noteikti izmantojiet drosibas standartiem atbilstosu stravas
avotu, kas atbilst Sadam specifikacijam: Nominala jauda: 24 V/1,5
A, Maksimala jauda: 240 VA vai mazak

- Parliecinieties, ka mainstravas (AC) kabela zeméjuma kontaktda-
ksa ir ievietota sienas kontaktligzda ar zeméjumu.

+ Nepievienojiet kabelus tada veida, kas atskiras no rokasgramata
noradita.

- Nekada gadijuma neizjauciet izstradajumu un neparveidojiet to.
. Nell((.édé gadijuma neméginiet remontét izstradajumu saviem
spéekiem.

- Neizmantojiet stravas kontaktdaksu, ja pie tas ir piekérusies
putekli vai citi materiali.

« Nelokiet stravas kabeli, nesavérpiet to un nevelciet aiz ta ar
parak lielu spéku; nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.

+ Neizmantojiet stravas kabeli, ja tas ir bojats.

+ Nepievienojiet vienai stravas kontaktligzdai (sienas kontaktligz-
dai) vairakus patérétajus.

- Nekada gadijuma neiespraudiet un neatvienojiet stravas kon-
taktdaksu ar mitram rokam.

- Ka barosanas kabeli izmantojiet piegades komplekta ieklauto
kabeli, vai arT kabeli, kas atbilst regiona, kura planojat to lietot,
spéka esoso drosibas standartu prasibam.
/AUZMANIBU: Lietojot izstradajumu negareizi un neievérojot
30 simbolu, ir iespéjami savainojumi un bojajumi.

levérojiet talak redzamos noradijumus, lai nepielautu savainoju-
mus vai darbibas traucéjumus.

- Uzstadiet izstradajumu uz stingras, stabilas, horizontalas
virsmas.

+ Nenovietojiet smagus priekSmetus uz izstradajuma. Nekada
gadijuma nestaviet uz izstradajuma un nebalstieties uz ta.
«Iznemot apdrukato papiru vai ievietojot/iznemot papira rulli,
nepiespiediet rokas vai plaukstas Eie griezéja.

+ Nepievienojiet talruna liniju atvilktnes atvérsanas savienotajam.
Lai gadatu par drosibu, atvienojiet i izstradajuma stravas kon-
taktdaksu, Ja paredzéts izstrédéﬂ'umu ilgaku laiku neizmantot.
Izstradajuma tirisanai nekad nelietojiet spirtu, benzinu,
atskaiditaju vai citus lidzigus natajus. Tadéjadi var sabojat vai
salauzt plastmasas un gumijas detalas.

Izstradajums izmantojams talak aprakstitajos vides apstaklos.
«Temperatira  Darba: 5 [idz 45 °C (41 Iidz 113 °F)
Uzglabasanas: -10 lidz 50 °C (14 lidz 122 °F)
« Pacélums: 3000 m vai mazak

Simbolu nozime uzizstradajuma

Uz izstradajuma ir izvietoti talak redzamie simboli, lai to varétu
lietot pareizi un drosi un pasargatu jas un citus cilvékus no
traumam un ipasumu no boﬂéjumiem. Pirms izstradajuma
lietosanas izpétiet So simbolu nozimi.

(l) Gaidstave
& Piesardziba, karsta virsma

== Lidzstrava
A Bridindjums / Piesardziba

Piesardzibas uzlimes

Piesardzibas uzlimes uz izstradajuma norada uz talak minétajiem
piesardzibas pasakumiem.

A\ A\ UZMANIBU: Nepieskarieties termogalvai un ramim tas
sanos, jo 3is dalas péc drukasanas var bt ]oti karstas.

/\ UZMANIBU: Pieskarsanas manualajam griezéjam var radit
traumas.

Siame dokumente pateikta svarbi informacija, skirta uztikrinti

saugtl{(ir veiksmingg $io gaminio naudojima. Atidziai perskaityki-

te §j skyriy ir laikykite $j dokumenta lengvai pasiekiamoje vietoje.

Atsargumo priemonés

AISPEJIMAS. Nekreipiant démesio j 3j simbolj ir su gamin-

iu elgiantis netinkamai, kyla mirties arba sunkaus kiino

suzalojimo grésme.

|vykus gedimui ar kokios nors kitos problemos atveju ned-

elsdami atjunkite gaminj ir kreipkités j kvalifikuota techninés

priezidros specialistg. Gaminj toliau naudojant, kyla gaisro arba

elektros Soko pavojus.

« Jei is gaminio kyla dimai, keistas kvapas arba nejprastas garsas.

« Jei  gaminj pateko vandens ar kity skysciy.

i(Jei gaminio dél karscio negalima paliesti arba deformavosi jo
orpusas.

|sidémékite toliau isvardytus punktus, kad iSvengtuméte nelaim-

ingy atsitikimy: gaisro, elektros Soko ar nudegimy.

« Sio gaminio nenaudokite ten, kur ore gali bati degiyjy benzino

ar skiediklio arba kity degiyjy skys&ig; gi(arq.

+ Gaminio viduje arba 3alia jo nenaudokite purskikliy, sudétyje

turinciy degilulédu{(q.

+ Gaminio neuzdenkite jokiu audiniu ir nestatykite j labai drégng

vieta arba kur yra daug dulkitf(.

« Saugokités, kad j gaminj nejkristy jokiy pasaliniy daikty, ypac

degiy.

+ Nelieskite vidiniy gaminio daliy, iSskyrus nurodytas vadove.

+ Nenaudokite gaminio su kitokiu maitinimo 3altiniu ar jtampa,

nei nurodyta.

« Butinai naudokite saugos standartus atitinkantj maitinimo

Saltinj, kuris atitinka Sias specifikacijas: Vardiné iSvestis: 24 V/1,5 A,

maksimali iSvestis: 240 VA arba mazesné

« Jsitikinkite, kad kintamosios srovés kabelio&ieminimo kaistis yra

ikistas j sieninio elektros lizdo jzeminimo lizda.

« Laidus prijunkite tik vadove nurodytais badais.

« Gaminio neardykite ir nekeiskite jo konstrukcijos.

+ Nebandykite gaminio taisyti patys.

+ Nenaudokite elektros laido kistuko, jei jis apdulkéjes arba prie jo

yra prilipusiy kity daikty.

« Nelankstykite, nevyniokite, netraukite i$ jégos elektros laido ir

nedékite ant jo sunkiy daikty.

- Jei elektros laidas E)aieistas,jo nenaudokite.

. L‘kiétuking (sieninj) lizda nejunkite keliy jrenginiy.

« Niekada laido kistuko nekiskite ir netraukite slapiomis rankomis.
» Naudokite arba kartu pridéta maitinimo kabelj, arba tokj, kuris
atitinka vietovés, kurioje planuojate jj naudoti, saugos standarty
reikalavimus.

ADEMESIO. Nekreipiant démesio j j simbolj ir su gaminiu
elgiantis netinkamai, kyla kiino suzalojimo arba zalos turtui
resmeé.

Ead iSvengtuméte kano suzalojimy ir nesugadintuméte gaminio,

jsidémeékite toliau iSvardytus punktus.

« Gaminj statykite ant tvirto, stabilaus ir horizontalaus pavirsiaus.

« Ant gaminio nedékite sunkiy daikty. Niekada nelipkite ant

gaminio ir j jj nesiremkite.

« ISimdami atspausdintus lapus ar dédami ir (arba) keisdami

ritininj popieriy, nespauskite rankomis ar pirstais pf'austytuvo.

« Prie iStraukimo jtaiso jungties nejunkite telefono linijos.

Jei gaminio ilgai nenaudojate, saugos sumetimais atjunkite jj

nuo elektros tinklo.

Niekada nevalykite gaminio alkoholiu, benzinu, skiedikliu ar

kitokiais panasiais tirpikliais. Antraip galite pazeisti arba sugadinti

i$ plastiko ir gumos pagamintas dalis.

Gaminj naudokite Siomis aplinkos saslylgomis,

«Temperatira  Naudojimas: nuo 5'iki 45 °C (nuo 41 iki 113 °F)
Laikymas: nuo -10 iki 50 °C (nuo 14 iki 122 °F)

« Aukstis vir$ jaros lygio: ne daugiau kaip 3 000 m

Ant gaminio esanciy zenkly reikSmés

Siekiant uztikrinti saugy ir tinkama gaminio naudojima ir iSvengti

zalos jums ar kitiems Zmonéms arba Zalos turtui, ant $io gaminio

naudojami Sie zenklai. Pries naudodami gaminj, jsitikinkite, kad

supratote zenkly reikSme.

(l) Parengties rezimas

=== Nuolatiné srové

& Démesio, karstas pavirsius A |spéjimas / démesio

;\spéjamieji zenklai

nt gaminio priklijuoti jspéjamieji zenklai reiskia toliau nurody-
tas atsargumo priemones.

/\ A\ DEMESIO. Nelieskite $iluminés galvutés ir jos $one esancio
rémo, nes po spausdinimo gali labai jkaisti.

/\ DEMESIO. Palietus rankinis pjaustytuvas gali suzaloti.

Oluline ohutusteave

Selles dokumendis on esitatud oluline teave néuete kohta, mis

tagavad selle seadme ohutu ja efektiivse kasutamise. Lugege see

jaotis hoolikalt Idbi ja hoidke teile kdttesaadavas asukohas.

Ohutusabinéud

/HOIATUS. Toote ebabige kisitsemine seda siimbolit

ignoreerides voib Ioppeda surma voi raskete kehavigastu-

stega.

Lahutage toode kohe vea v6i méne muu probleemi ilmnemisel

ja votke Ghendust kvalifitseeritud hooIdUSﬁersonaIiga. Jatkuv
asutamine voib [6ppeda tulekahju voi elektrild6giga.

« Kui tootest eraldug suitsu, tavatut I6hna voi ebaharilikku mura.

+ Kui vesi voi muu vedelik satub tootesse.

« Kui toode on puudutamiseks liiga kuum véi on timbris defor-

meerunud.

Jatke meelde&ér mised punktid, et véltida énnetusi, nagu

tulekahju, elektrilook voi poletused.

« Arge kasutage seda toodet kohtades, kus 6hus véib olla bensii-

ni, benseeni, lahusti voi teiste kergsttivate vedelike aurusid.

« Arge kasutage kergsuttivaid gaase sisaldavaid aerosoolipihus-

teid toote sees ega selle laheduses.

« Arge katke toodet riidega ega paigutage seda kohtadesse, kus

on korge niiskuse voi tolmu tase.

i(Alr< edaske voorkehadel voi kergsiittivatel esemetel seadmesse
ukkuda.

« Arge puudutage toote sisemust, vlja arvatud juhendis maini-

tydjuhtudel.

« Arge kasutage toodet muu kui ettendhtud toite voi pin?ega.

« Kasutage kindlasti ohutusstandarditele vastavat toiteallikat,

mis vastab jargmistele spetsifikatsioonidele. Nimivéljund: 24V /

1,5 A, Maksimaalne véljund: 240 VA véi véahem

«Veenduge, et vahelduvvoolukaabli maanduskontakt on sises-

tatud vooluvérgu pistikupesa maanduspesasse.

« Arge lihendage kaableid muudel viisidel peale juhendis

mainitute.

« Arge vétke toodet kunagi lahti ega ehitage seda timber.

« Arge proovige toodet kunagi ise parandada.

« Arge kasutage pistikut, kui selle kuiljes on tolm véi voéraine.

« Arge painutage, vdanake ega tommake toitekaablit liigse jouga,

samuti drge asetage sellele raskeid esemeid.

- Arge kasutage kahjustatud toitekaablit.

- Arge rakendage pistikupesale (seinakontaktile) mitut tarvitit.

i(Arge kunagi sisestage ega lahutage toitepistikut margade
atega.

« Kasutage toitekaablina kas kaasasolevat kaablit v6i kavanda-

tud kasutuskoha asjakohastele ohutusstandarditele vastavat

spetsiaalset kaablit.

/NETTEVAATUST! Toote ebabige kisitsemine seda siimbolit
ignoreerides voib Ioppeda kehavigastuste ja vara kah-
justumisega.
Jatke meelde alljargnevad punktid, et véltida kehavigastusi voi
talitlushaireid.
« Seadke toode kindlale, stabiilsele ja horisontaalsele pinnale.
. Ar?e asetage toote peale raskeid objekte. Arge seiske toote
peal ega toetuge sellele.
+ Arge suruge oma kasi v6i sérmi triikitud paberit eemaldades
V@i paberirulli laadides/asendades vastu Ioikurit.
- Arge tihendage telefonikaablit telefonipistikusse.
Eui E)e Iseadet pikka aega ei kasuta, lahutage ohutuse tagamiseks
aabel.
Arge kunagi puhastage toodet alkoholi, bensiini, vedeldi voi
muude lahustitega. Selline tegevus véib kahjustada véi rikkuda
Elast-ja kummiosasid.
asutage toodet jargmistel keskkonnatingimustel.
«Temperatuur ~ ToGtamine: 5 kuni 45 °C (41 kuni 113 °F)
Sailitamine: -10 kuni 50 °C (14 kuni 122 °F)
+ Kérgus merepinnast: kuni 3000 m
Toodetel kasutatavate siimbolite tdhendus
Tootel kasutataksejér%misi marke, et tagada toote turvaline ja
dige kasutamine ning hoida &ra teie voi teiste inimeste kehavi-
gastused ja varaline kahju. Enne toote kasutamist veenduge, et
saaksite markide tédhendusest aru.

(l) Tooootel
@ Ettevaatust, kuum pind!

Tahelepanu juhtivad sildid
Tahelepanu juhtivad sildid tootel viitavad jargmistele ettevaa-
tusabindudele.

A\ A\ETTEVAATUST! Arge puudutage termopead ega raami
selle kiiljel, sest see voib parast printimist olla vaga kuum.
/\ ETTEVAATUST! Ksilikuri puudutamine véib péhjustada
kehavigastuse.

BaxxHas nHdpopmauua 06 obecneueHun
6e3onacHoCTM

[laHHbIN AOKYMEHT COAEPXKUT BaXKHYI0 HbOPMaLMto, KoTopas
crnocobcTByeT obecneyeHunto 6e30nacHoro 1 3GppeKTnBHOro
MCMONb30BaHUA OMUCbIBa@MOro NpoaykTa. BHuMaTensHo
NpoyTUTE 3TOT Pa3fen U XpaHuTe MHCTPYKLMM No obecrneyeHmnio
6e30MacHOCTUN PALJOM C YyCTPONCTBOM.
Mepbi npeaoCcTOPOXKHOCTYN
AHPEAVHPE)KAEHME! HeHapnexauiee ncnonbsoBaHmne
nspaenus, npn KOTOpPoMm He np TCA BO
AaHHbI CUMBOJI, MOXKET NPUBECTN K CMepTU NN TAXKeNbIM
TpaBMam.

PV BO3HNKHOBEHWUW HEMONaAKM 1N APYroi HencnpaBHOCTH
HeMe[JIeHHO OTK/oUNTE YCTPOWCTBO OT CeTW 1 obpaTnTech
K KBanMULMpOBaHHOMY CMeLManucTy no obcnyxmsaHuio.
MpoponkeHne 3KCMNyaTaLmMmn MOXeT NOBeYb 3a OO0 Noxap
WAV NOPaXKeHMe SNEeKTPUYECKVIM TOKOM.
« Ecnv Bbl 3ameTuAN AblM, HEOObIYHBIN 3aMax Uy HeObbIYHbIN
3BYK, UCXOAALLMNI OT M3AENMA.
« Ecnv B M3genve nonana Boaa unm apyras XXUAKOCTb.
+ Ecnn kopnyc ycTporcTBa CUAIbHO Harpencs unm
aepopmrposancs.
Cobnioparite cnepytoLme mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTY BO
n3bexKaHye TakMX HecyacTHbIX CITyYaeB Kak Noxap, nopaxeHue
3NEKTPUNYECKVM TOKOM U OXOT.
+ He ncnonb3syite nsaenvie B Mectax CKOMEHWA roploymx
napoB 6eH3vHa, 6eH301a, PacTBOPUTENSA WU APYTX FOPIOYNX
KnakocTen.
« He ncnonb3ywte asapo3onu, copeprkaLime roprounii ras, BHyTpu
VIV BOKPYT M3Aenus.
+ He HakpbiBaiiTe U3fenue TkaHbto 1 He pa3mellaiiTe ero B
MecTax C MOBbILIEHHON BaXHOCTbIO U CKOTIEHNEM MbIN.
+ He ponyckaitte nonagaHusa NOCTOPOHHWX UK
NerkoBOCNIaMeHSAIOLWNXCA NPEeAMETOB BHYTPb YCTPOMCTBA.
+ He npukacaintecb K BHyTPEHHVIM KOMMOHEHTaM U3Jenis,
KpoMme C/lyyaes, yNOMAHYTbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE.
« Micnonb3yiite n3penve ToNbKo C UICTOYHUKOM NUTAHNA,
KOTOPbIVi BblAAET yKazaHHOe HanpsKeHue.
+ O6s3aTeNbHO NCTIONB3YINTE UCTOYHMK NUTAHMA,
COOTBETCTBYIOLMIA CTaHJapTaM 6€30MacHOCTY 1 OTBEYAIOLWMI
CrefyoLLVIM XapakTeprUCTUKaM: HOMVHaNbHbI BbIXxop — 24 B /
1,5 A, MakcMMarnbHasa MOLLHOCTb — He 6onee 240 BA
+ Y6eutech, UTo WTbIPb 3a3eMeHnA 3eKTpoKkabens
repemMeHHOro ToKa BCTaBJIeH B pa3beM 3a3eMyieHNA HaCTEHHON
po3eTKN.
« MopcoepnHATe Kabenu ToNbKo TeMy cnocobamu, KoTopble
yKa3saHbl B JaHHOM PYKOBOACTBE.

=== Alalisvool
A Hoiatus/ettevaatust

« 3anpeLyaeTca pasbrpatb N3LENVE UK BHOCUTb U3MEHEHNS B
€ro KOHCTPYKLMIO.

« 3anpeLyaeTca peMOHTMPOBATb U3Je/ne CaMOCTOATENBHO.

+ He ncnonb3yiite cetesylo BUMKY, eClv Ha Hell CKONKAach Mbifib
VN MIHOPOAHBIN MaTepuan.

« He crnubainte 1 He nepekpyuuBaiiTe Kabenb NUTaHUSA, He TAHNTE
3a Hero C Ype3mMepHOV CUION 1 He CTaBbTe Ha HEro TAXenble
n'[_)'ep,MeTbl.

« He ncnonb3yiite noBpexaeHHbIN Kabenb nuTaHus.

- He nopkntovariTe K ceTvi NMTaHnA (HaCTeHHOW po3eTKe)
HECKOJbKO YCTPOCTB OAHOBPEMEHHO.

« 3anpeLyaeTca NoAKUaTb UKW OTKIOYATb BISIKY OT PO3ETKM
MOKPbIMY pyKamU.

« Vicnonb3yiTe Kabenb NUTaHWA, BXOAALLMIA B KOMMIEKT
NOCTaBKU, UM APYyrom Kabesb, COOTBETCTBYIOLWMI CTaHAAPTaM
6e30MacHOCTY, KOTOPbIE [EVCTBYIOT B OTPAC/IN MPUMEHEHNSA
n3genus.

ABHUMAHUE! HeHapnexalyee ncnonb3oBaHue nspenus,

npu KOTOPOM He NPUHMMAETCA BO BHUMaHUe flaHHbIN

cmms%n, MOXKeT NpUBeCTN K TPaBMam Un maTepuasibHOMY
wepoy.

Cobniofaiite cnepytoLme mepbl NPeAOCTOPOXHOCTU BO

n3bexxaHne TPaBM UK BbIxof4a 0bopyaoBaHUA 13 CTPOS.

« YcTaHaBnvBawnTe nsgenme Ha TBepAoun U yCTONYMBOWN

rOpPV30HTaNbHOW NOBEPXHOCTH.

« He cTaBbTe Ha n3genue Taxenble NpeaMeTbl. 3anpeLlaeTtca

BCTaBaTb UM ONMPATHCA Ha YCTPOMCTBO.

« He npwxumarite KMCTU pyK Ui NanbLpl K pesaKy npu

M3BJIEYEHUM OTMNEYATAHHBIX SK3EMM/IAPOB UV 3arpy3Ke/3ameHe

p%ﬂOHHOI/I Gymaru.

« He nogkniouaiite TeneoHHyio NMHMIO K pasbemy Ans

NOAKM0YEHMA KaCCOBOTO ALLMKa.

B Liensax 6e30nacHOCTN OTKIIIOUNTE U3LeNne OT CeTH, eCnn

He cobmpaeTech UCMONb30BaTb €ro B TeUEHNE ANTENBHOTO

BpEMeHMW.

3angeu.taeTcn ounLaTb U3genune CNpPTom, 6eH3NHOM,

pasbasuTenem Ana Kpacky 1am MHbIMM NOAO6GHBIMM

pacTBopuUTENAMU. ITO MOXET NPUBECTMN K MOBPEXAEHNIO

NIACTUKOBbIX UK PE3VHOBbIX AeTasNen.

W3penve MoXHO MCNomb30BaTh NPV CNeAYOLNX BHELIHNX

YCNOBUAX.

«Temnepatypa Pa6ouas: ot 5 po 45 °C (o1 41 go 113 °F)
XpaHeHus: o1 -10 go 50 °C (o1 14 fo 122 °F)

« AbcontoTHas BbicoTa: He 6onblue 3000 M

3HaueHVe CMMBOJOB Ha U3gennn

[ina obecneyeHs 6e30nacHO 1 NPaBWIbHO SKCNNyaTaumm

n3penua n NpeaoTBpaLLeHUA NPUUMHEHVA BPeAa BaM 1 APYrMM

NOAAM, a TaKXe yliepba MMyLLeCTBY Ha U3 NCNONb3YoTCA

cneayowe otTmeTKu. Mpexae Yem ncnonb3oBaTth N3genve,

HeobX04MMO Y3HaTb, YTO OHM O3HAYAIOT.

(l) OxugaHue == ToCTOAHHbIN TOK

& BHUMaHMe: ropAYan noBepxHOCTb A I'Ipenynpex(,qeme/ BHMMaHVe

Mpeaynpexaatowme Tabnnukn
MpepynpexpaatoLme TabnmuKm Ha U3AENUN YKasblBaloT Ha
cnepyoLe Mepbl NPegoCTOPOKHOCTY.

A\ A\ BHYIMAHWE! He npuikacaiitecb k TepmoneyaTaroLiei
TrOJIOBKe 1 pamke c60KyY, TOTOMY UTO BO BPEMSA NeyaTyl OHU
CUNbHO HarpeBaloTCA.

/A BHUMAHME! TIprkocHOBEHMe K py4HOMY pe3aKy MOXeT
NpUBECTU K TPaBMe.

BaxxnuBa iHpopmalia 3 TexHiku 6e3neku

Y UbOMy AOKYMEHTi HaBeAEHO IHPOPMALito, AKA € BaXKIMBOIO
AnA 3abe3neyeHHA 6e3ne4YHoro N ePeKTMBHOTO BUKOPUCTaHHA
LbOro MPUCTPOI0. YBAXHO NpOYMNTaNTE Lieil AOKYMEHT i
36epiranTe NOro B LOCTYNHOMY MiCLii.
3acTepexKeHHsA 3 TeXHIKN 6e3nekn
&nOHEPEn)KEHHﬂ! HeHanexxHe BUKOPUCTaHHA LibOoro
NPNCTPOIO Ta HEBUKOHaHHA peKOMeHAaUill, HaBeAeHNX Nif
LM CUMBOJIOM, MOXKe Npu3BecTu Ao 3arnbeni abo BaXkkoro
TpaBMYyBaHHA niofeil.

pa3i BUHMKHEHHA HecnpaBHOCTI abo iHLWOT Npobnemmn
HeraiiHo Bif'eAHaiiTe BUPIO Bif AXXepena K1BNeHHs i 3BepHITbCA
10 KBanidpikoBaHOro cepsicHoro nepcoHany. lMoganbtue
BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTY [0 NOXKeXi abo ypaxeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.
« AIKWO 3 NPUCTPOIO A€ ANM, BiAYY THUI HENPUEMHNII 3anax abo
He3BNYaNHNIA LWYM.
+ AAKWO Ha NPUCTPiit 6yN0 PO3NMTO BOAY UM iHLLY PianHY.
« AKLIO NPUCTPI HAZATO rapAYMi Ha LOTUK abo 1Oro Kopnyc
nedpopMoBaHuii.
[JoTpumyiTeca HaBeieHVX Aani BKa3iBOK, LWOG YHUKHY TV
HeLaCHNX BUMafKiB, AK-OT NOXeXa, ypaXKeHHA eNneKTPUYHUM
CcTpyMoMm abo 3aBAaHHA OnikiB.
« He BUKOpuCTOBYIiTE Liei NPUCTPI B TUX MiCLAX, Ae B NOBITPI
MOXYTb Oy TI Nerko3anMucTi napy 6eH3NHY, PO3UYMHHIKIB U
IHLNX Nerko3anmmcTx peyoBmH.
« He BUKOpPWCTOBYITE aep0307ii 3 1erko3anMnCTVIM rasom
ycepeuHi npucTpoio abo 6ina Hboro.
« He HakpuBariTe Liel NpuCTpii TKAHWHOIO | He TPMalTe Noro
B MiCLIAX i3 BUCOKVM PiBHEM BOJIOTOCTi U1 BEMKOIO KiNbKiCTIO
nuny.
+ He'nonyckaiite noTpannaHHA BcepeanHy 06naaHaHHA XOAHNX
CTOPOHHIX NPeAMETIB UM 3aMUCTIX PEYOBUH.
« He TopKaiiTeca getanen ycepeanHi NpUCTPOLO 3a BUHATKOM
BUMaZKiB, AKi ONMCaHi B LbOMY NMOCIGHUKY.
« BukopucToBynTe NPUCTPIN NnLLE 3 AXKEPENOM XKUBJIEHHS, WO
BU/AE 3a3HaueHy Hanpyry.
+ O60B'A3KOBO BUKOPVCTOBYITE AXKEPESO KNBNEHHS,
Lo BigMnoBigae cTaHaapTamM 6e3neku i TakKnM TEXHIYHUM
XapaKTepucTnKam: HoMiHanbHUM Buxig —24B/ 1,5 A,
MaKCVMasbHa MOTYXHiCTb — He GinbLue 240 BA
« MepeKoHariTecs, WO CTPUKEHb 3a3eMIEHHA eNeKTPOoKabento
3MiHHOTO CTPYMY BCTaBJIEHO B PO3'€M 3a3eMJIEHHA Ha HaCTiHHIN
po3eTui.
« He nigknioyaiite Kabeni iHaKLLe, Hi>k ONMCaHO B LIbOMY
NOCIGHUKY.
+Y )oAHOMY pasi He po3bupaiiTe Lei NPUCTPIl | He BHOCbTe
3MiHU B i10ro OyAoBYy.
« Y )ofHOMy pa3i He HamaranTeca NonaroAMTU Len NPUCTpPIn
CaMOCTINHO.
« He BUKOPWCTOBYINTE BUNKY Kabenio K1BMEHHSA, AKLLO BOHA
Bﬁpma NNIOM YK 6yAb-AKOIO HLLIOK PEYOBUHOIO.
+ He ponyckaifTe 3riHaHHA Ta NepeKpyyeHHs Kabesio XUBNEHHS,
He TATHITb 3a HbOTO 3 HaAMIPHOIO CUJIONO | He KNagiTb Ha HbOro
BaXKi npeameTu.
+ He BUKOPUCTOBYINTE NOLUKOAMEHWI Kabesb XUBNEHHS.
« He HaBaHTaXyiTe HAAMIPHO HACTIHHY PO3ETKY eIeKTPOMEPEXi.
« Y )ofHOMy pa3i He NPUERHYINTE 1 He BIA'€AHYITE BUNKY Bif
PO3eTKU BONOTIMU PyKaMW.
« BuKopurcTOBYITE Kabenb XMBNEHHS, L0 BXOAUTL A0 KOMMEKTY
nocrayaHHs, abo iHLWwii Kabenb, WO BIANOBIAAE CTaHAAPTaM
6e3neKu, AKi AiloTb y ranysi 3acTocyBaHHA NPOAYKTY.

A3ACTEPEXXEHHS! HeHanexHe BUKOPUCTaHHA LibOro

NPUCTPOIO Ta HEBMKOHaHHA BKa3iBOK, HaBeieHNX Mif UM

CUMBOJIOM, MOXe NPU3BECTN 40 TPaBMyBaHHsA Niofel a6o

NOWKOAKEHHA MallHa.

JoTpumyinTeca HaBeieHVX Aani BKa3iBOK, LWOG YHUKHYTU

TPaBMyBaHHs Jllofieil 41 HeCNPaBHOCTI 0bNaiHaHHA. »

- Hanalutosytoun Lei npucTpii, TpumMaiiTe NOro Ha TBepaii

CTilKil rOpV30HTa/IbHIN MOBEPXHI.

« He KnapiTb Ha Liey NpucTpin BaxKi npeameTn. Y )ogHomy pasi

He CTaBaviTe 1 He CNMpanTeca Ha Lew NPUCTpIin.

« He TopKaiTeca nanbuamm abo pykamu nesa s pisaHHaA

nanepy, Konun BUAMaETe nanip i3 HapyKoBaHUM 306pakeHHAM

260 BCTaHOBJIIOETE UM 3aMiHIOETE PYSIOH Manepy.

- He nigkniouaiiTe o 3'eAHyBaya KacoBOro anapara TefedoHHy

TiHito.

3 MipKyBaHb 6e3neKu BigkovaiTe Lei NpucTpii Big

eneKTpOMEpPEXi, KON HaOBIro 3aNULLAETE oro 6e3

BMKOPUCTaHHA.

Hikonw He ouuwaiiTe NPUCTPI CNUPTOM, 6EH3UHOM,

po3pigxKyBauem Ana ¢apbu um iHWMMN Po3UMHHMKaMK. Lie moxe

NOLIKOAWTY abo 3incyBaTh NNaCTMACcoBi 1 FyMOBI YaCTUHW.

BukopuncToByBaT NPOAYKT MOXKHA 3a Taknx yMOB

HaBKOJIMLLIHbOTO CepeaoBuULLa.

«Temnepatypa Po6oua:Big 5 fo 45 °C (8ig 41 ao 113 °F)
36epiraHHs: Big —10 go 50 °C (Big 14 go 122 °F)

« Bucota: He 6inblue 3000 M

3HauyeHHs CUMBOJIIB Ha NPUCTPOT

Ha ubomy NpucTpoi € HaBeAeHi HXK4e CUMBONW, MPU3HaYeHi

AnA iHhopMyBaHHA NPo 6e3neyHe i HanexHe BUKOPUCTaHHA

NPUCTPOLO, a TAKOX AJ1A 3anobiraHHsA TpaBMyBaHHIO

KOPUCTYBaYiB UM iHLLMX OCi6 | NOLIKOAXKEHHIO MaiiHa. MepLu HixX

BUKOPVICTOBYBATM Liel NPUCTPIl, NepeKoHanTecs, Wo posymieTe

3HaY€eHHA LX CMBONIB.

(l) OuikyBaHHA

=== MocTinHun cTpym

A\ 3acTepekeHHs, rapsvanoBepxHa A lMonepemKeHHaA /3acTepexkeHHs

Hakneiiku i3 3acTepexxeHHAM

Haknewku i3 3acTepexkeHHAM Ha MPUCTPOI BKa3yoTb Ha
HeoOXiHICTb NepeniyeHnx Aani 3acTeperkHNX 3axXomiB.

A\ A\ 3ACTEPEXKEHHSA! He TopKaiiTecs TepMoapyKiBHOI roniskm
11 KOpnycy i3 Liboro 60Ky, TOMY L0 BOHU MOXYTb Oy TV fiy»ke
rapAa4YMMU nicna Apyky.

/\ 3ACTEPEXKEHHS! TopkaHHA pyyYHOro pi3aka Moe Mpu3BecTy
[10 TPaBM.

MaHbi3ab1 Kayinci3fik aKknapaTtbl

By Ky>KaT ocbl eHIMZAI Kayinci3 >xoHe TMiMAi naiaanaHyabl

KamMTamachl3 eTyre apHasiFaH MaHbi3abl aKknapaTThl

YCbIHaAbl. Byn 6eniMai MyKUSIT OKbIHbI3 )dHE OHbl

KO/DKETIMAI OpblHAA CaKTaHbI3.

Kayincisgik wapanapbi

AECKEPTY: ocbl 6enriHi enemeii, eHiMai Aypbic

naWpaanaHb6ay eniMre Hemece aybIp Xapakart ajnyra

akenyi MyMKiH. o

Akayrnblk Hemece backa akaynap TyblHAaFaH ke3je eHiMAi

fiepey po3eTkaaaH Cyblpbir, 6iikTi KbI3MeT kepceTy

MaMaHAapblHa XabapnacbiHbl3. Y3AiKCi3 navifanaHy epTTiH

LUbIFYbIHA HEMECE 3/1EKTP TOrbIHbIH COFYbIHA SKESYi MYMKIH.

© OHIMHeH TYTiH, 6ipTypni nic Hemece 9AeTTeH ThIC Ly

LbIKCa. . o

* OHiM iWwiHe cy Hemece b6acka Aa CyMbIKTbIK TOrinin ketce.

* OHiM yCTayFa TbIM bICTbIK 60NCa HemMece KOprycbl Hy3binca.

©pT, 31EKTP TOrbIHbIH, COFYbl HEMECE XaHy CUSIKTbI

Ke3/eliCoK, OKuFanapFa >xon bepmey yLiH keneci

XarFdannapabl eckepiHis. o

o byn eHiMzi 6eH3WH, OeH30/, epiTKill 3aT CUSKTbI

XaHFbILL rasfap HeMece ayaja backa g Te3 TyTaHaTbH

CYMbIKTBIKTAp 60sybl MYMKiH >Xepae navaanaHbaHbI3.

© OHIMHIH ilLIHe HeEMece alHanacbiHa KypaMbiHAA TYTaHFbILL

rasbl 6ap aspo30sbAi cnpeiniep cenmneHs.

© OHiMZAI MaTaMeH XanmnaHbl3 XoHe biFaAbIIbIK MeH LWaH-

TO3aH [leHrensiepi XoFapbl Xepnepre KoMMaHbi3.

* XKabaplkka berge 3aTTapablH HemMece Te3 TyTaHFbiLl

3aTTapAblH Kynan KeTyiHe xon 6epMeH;3. o

© OHIMHIH, HyCKaynblKTa kepceTinreHHeH 6acka ki

6esnwekTepiHe TUMEH3. . .

* OHIMAI HYCKayNbIKTa KepceTinreHHeH 6acka KyaT KesiMeH

HeMece KepHeyMeH naiidanadbanpls. L

o Keneci cunatTamMasnapFa ColiKec KeneTiH Kayincisaik

CTaHAapTTapbl 60iibIHILA KONAAHBINATLIH KyaT Ke3iH

MIHAETTi TypAe NaAanaHblHbI3: HOMUHANAbI WbIFbIC: 24

B/1,5 A; Makcmanapl WeiFbiC: 240 B A HeMece ofjaH a3

o AviHbIMasbl TOK KabeniHiH xepre TyMblKTay iCTIKLIECH

KabblpFa po3eTKacbIHbIH XXepre TyMblKTay aFbiTrnacbiHa

EHri3INreHiHe KO3 XEeTKI3iHi3.

» Kabenbaepai HyckaynblkTa aiTbinFaHHaH 6acka

XKONAApMEH XXanFamaHbl3. . .

* OHiMA| ellKallaH beslleKTEMEHI3 HeMece 63repTneHi3.

* OHiMAI eluKallaH 63 6eTiHi3beH XxeHaeyre apeKeTTeHOeH;3.

o LllaH Hemece berae 3aTTap bap 6onca, KyaT alacbH

napanaHbaHbi3. .

o KyaT kabeniH wamagaH TbiC KyLUMEeH MaibICTbIpMaHbI3,

OpaMaHbI3, TapTnaHbl3 HeMece YCTiHe aybIp 3aTTap

KOMMaHbI3. .

» KyaT kabeni 3aKpiMaasnca, oHbl NaiaanaH6aHbI3.

* PoseTkara (KabblpFa po3eTkacblHa) bipHeLle XXykTeme

KocnaHbi3. ! )

o KyaT alacblH elkallaH cy KonaapblHbi36eH eHriz6eHi3

HeMece aXblpaTnaHbi3. o ]

o Kyat KabeniHiH XVHaK KypaMblHa KIpeTiH TYpiH

HeMece nanaanaHyapl >xocrnapnaraH auMakTblH THiCTi

Kayincisaik crtaHgapTTapbiHa COMKEC KeNEeTIH apHaiibl TYPiH

nanaanaHblHpI3.

ACAKTAHABIPY: ocbi 6enriHi enemeii, eHiMai

AypbIC NaifanaHbay XxapakaT aflyFa }KoHe MYJIKTIH

3aKbiMAanyblHa 9Kenyi MyMKiH. )

XapakaTTaHyra HeMece akaynblkka >kon 6epmey yLuiH

Kenecinepre MaH 6epiHi3.

© OHIMA| KaTTbl, OPHLIKTbI, KenaeHeH 6eTke OpHaTbIHbI3.

® OHIMHIH YCTiHe ayblp 3aTTap KOWMaHbI3. OHIMHIH yCTiHe

€elUKaLlaH TYpMaHbl3 Hemece oFaH TasH6aHbI3.

o bachbin WhiFapbliFaH Karasabl any HeMece opamaarbl

KaFasabl XYKTey/aybICTbIpy Ke3iHAe KeCKiLTi

KonAapbIiHbI36eH HeMece caycakTapbiHbi3beH 6acnaHbi3.

» TenedoH xeniciH TapTbin LUblFapy KOHHEKTOPbIHA

XarFamaHbi3. o

KayincisaikTi KaMTamachI3 eTy MakcaTbiHAa eHIMAj

y3aK Mep3imMre nanganarHban kanabipyaaH 6ypbiH OHbl

QKbIPATbIHbI3. o

OHiMAi cnupTneH, 6eH31HMEH, epiTKillneH HeMece CoFaH

yKcac epiTiHAinepiMeH elukalliaH Ta3anamaHbi3. DuTnece

naacTMaccajaH XaHe pe3eHKeaeH xacanraH beniktep

3aKbiMAANYybl HEMECE CbiHYbl MYMKIH.

OHIMAl Keneci opTa XaraannapbiHaa nanganaHbiHbI3.

* Temnepatypa avipanaHy: 5 — 45 °C (41 — 113 °F)

Cakray: -10 — 50 °C (14 — 122 °F)

o Buikiri: 3000 M HeMece oaaH KeM

©Himperi 6enrinepaid MaFbliHacbl

ByJ1 eHiMaeri keneci benrinep eHiMHIH Kayinci3 >kaHe AypbIC

navaanaHbinyblH KaMTaMachl3 €Ty XaHe Ci3re HemMece backa

afaMaapra 3uaH KenTipMey Hel\gece MYNIKTI 3aKbiMAamay

%LIJIH_KOJ'I.CI,{:IHbIJ‘IaLI.bI. OHiMai navganaH6al Typein,
enrinepaid MarblHaCblH TYCiHIM anblHbI3.

(') KyTy pexwumi
@ CaKTaHablpy, bICTbIK 6eT

EckepTy >xancbipManapbl .

OHiMAeri cakTaHAabIpy XarcbipManapbl TOMEHAEr CaKTbIK,
LapanapblH 6ingipeai.

A\ A CAKTAHABIPY: by 6acTUEriH XoHe OHbIH
GymipiHaeri xaKTayAbl yCTaMaHpl3, ce6ebi 6acbin
LWblFApFAaHHaH KeWIH 0N KbI3biM TYPYbl MYMKIH.

A\ CAKTAH/IbIPY: Kon KeckiluTi yCTay JkapakaT anyFa aKkesyi
MYMKIH.
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